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КИРИШ (фалсафа доктори (PhD) диссертацияси аннотацияси)

Тадщякот мавзусининг долзарблиги ва зарурати. Дунё тилшуноагшгида 
тарихий манбалар еахифаларида мухрланиб колган ономастик ва 
антропонимик бирликларни мшший ва маданий, тарихий ва замонавий, 
ижтимоий ва маънавий хусусиятларини антропоцетрик нукгаи иазардан 
очиб беришга эътибор каратилмокда. Уларда тарихий ономастика, тарихий 
антропонимика, тарихий антропонимия, тарихий антропоним, тарихий 
матннинг ономастик кулами, антропонимларнинг лугавий катламлари ва 
лексик-семантик, этимолошк хусусиятлари каби муаммоларни хал кялиш, 
шунингдек, ономастик ва антропонимик бнрлнкларнинг социолингвистик, 
лингвокультурологик, лиегвопоэтик омилларини курсатиб бериш мухим 
ахамият касб этади.

Жахон тилшунослигида инсотшят -  шахе, одам, инсон, киши -  эркак, 
аёл ва улар исмларининг мавжудлиги ифодаси, тарихий манбаларда зикр 
этилган шахе номлари, уларниг тил ва нуткда яшаш омилини аниклашда 
антропонимларнинг коммуникатив имкониятлари когнитив тшпнунослик, 
лисоний маданиятшунослик сингари йуналишлар учун тадкикот объекта 
сифатида кдрапмокда. Бу борада, тарихий ашрононимия тизимининг тадвди  
асоеида инсон тафаккур тарзи такомилини курсатиб бериш, тарихда ном ва 
шахе муносабати, уларнинг тилда ннъикосн масалаларини ижтимоий 
омиллар билан богликдикда илмий асоелашга катга эътибор каратилмокда.

Узбек ономастикаси, хусусан, узбек тили антропонимикасида антропонимлар, 
тахаллуслар, лакабларнинг умумназарий ва амалий масалаларига дойр илмий 
изланишлар олиб борилмокда. “Янги Узбекистон таравдиётининг бугунги 
янги боехичи -  миллий юксалиш даври талабларидан келиб чикиб, она 
тилимизнинг жамиятдаги урни ва нуфузини ошнриш буйича кенг куламли 
ишлар амалга оширилмокда”1. Ушбу вазифалардан келиб чиккан холда 
жумладан, тарихий ёзма обидалар тилидаги матнларда саклалиб колган 
антропоним материалларини сиичиклаб текшириш, “Темурнома” матнида 
кулланган антропонимш< бирликларнинг лексик-семантик жихатдан тахлил 
этиш мухим илмий-амалий ахамият касб этади.

Узбекистон Республнкаси Президентинннг .2017 йил 7 февралдаги 
ПФ-4947-сон “Узбекистон Республикасини■янада ривожлантириш буйича 
Даракатлар етратегияси тугрисида”, 2019 йил 21 октябрдаги ПФ-5850-сон 
“Узбек тилининг давлат тили еифатидаги нуфузи ва мавкеини тубдан 
ошириш чора-тад,бирлари тугрисида”,- 2020 йил 20 октябрдаги ПФ-6084-сон 
“Мамлакатимизда узбек тилини янада ривожлантириш ва тил сиёсатини 
такомиллаштириш чора-тадбирлари тугрисида”ги фармонлари, 2017 йил 
24 майдаги ГОу-2995-сон “Кддимий ёзма манбаларии сакдаш, таддик; ва 
таргаб килиш тизимиии янада такомиллаштириш чора-тадбирлари тугрисида”,

1 Узбекистон Республикасн Презхэдвншнинг 2019 йил 4 октябрдаги Ш\-4479-сонли “Узбекистон
Рсспубликасшшнг “Давлат тили хакида”ги конуни кабул кзилш£г1шп1гишшг у™ 13 йиллпгшш кенг
нишонлаш тугрисида”ги кдрори / /  “Маърифат” газетаси. -  Тошке нт, 2019 ггил 5 октябрь. -  №77.
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2019 йил 4 октябрдаги ПК,-4479-сон “Узбекистон Республикасининг Давлат 
тили хакидаги конуни кабул кцлинганининг утшз йиллигини кенг нишонлаш 
тугрисида”ги карорлари хамда мазкур фаолиятга тегишли бошка меъёрий- 
хукукий хужжатларда белгиланган вазифаларни амалга оширишга ушбу 
диссертация иши муайян даражада хизмат килиши мумкин.

Тадкикотнинг республика фан ва технологиялар ривожлашшшнинг 
асосий устувор йуналишларига боглшслиги, Мазкур тадкикот республика 
фан ва технологиялар ривожланишининг I. “Ахборотлашган жамият ва 
демократик давлатни ижтимоий, хукукий, иктисодий, маданий, маънавий- 
маърифий ривожлантиришда инновацион гоялар тизимини шакллантириш ва 
уларни амалга ошириш йуллари” устувор йуналиши доирасида бажарилган.

Муаммошшг ургаиилганлик даражаси. Жахон тилшунослигида 
тарихий антропонимия тизимини урганиш буйича куйидаги йуналишларда 
тадкикотлар олиб борилмокда: тарихий антропонимия тизимининг тадк.ики 
асосида инсон тафаккур тарзи такомилини курсатиб бериш; муайян 
тилдаги тарихий антропонимик бирликларнинг бошка тиллардаги тарихий 
антропонимлардан ухшаш ва фаркли хусусиятларини келтириб чикарувчи 
омилларни аниклаш; тарихда ном ва шахе муносабати, уларнинг тилдаги 
инъикоси масалаларини ижтимоий омиллар билан богликликда очиб бериш, 
антропонимик номинациянинг экстралингвистик омиллари, антропонимик 
бирликларнинг лингвомаданий ва типологик тадкики, хамда антропонимик 
бирликларнинг бадиий-тарихий матнлардаги лингвопоэтик хусусиятларидир.

Жахон тилшунослиги2, туркийшунослик3, Узбек тилшунослиги4да 
ономастик бирликлар, хусусан, тарихий ва хозирга антропонимик бирликларнинг

" Леонович О. В мире английских имен. — М.: Лстрель: ACT, 2002. -  223 с; Никонова В.А., Суперанския А.В. 
Антропонимика. -  М.: «Наука», 1970. -  330 с.; Джарилгсинова Р.Ш., Крюков М.В. Системы личных имён 
у  народов мира. Сост. -  М.: «Наука», 1989. -  386 с.; Горбакевские М.В. В мире имён и названии. -  М.: 
«Знание», 1983. -  190 с.; Никонов В. Имя и общества. -  М.: Наука, 1974. -  278 с;
3Махфиров В. Древнотюркская ономастика. Автореф. дисс.... д-ра филол. наук. — Алма-ата, 1998. — 50 с. 
Джанузаков Т. История казахских имен. — Алма-ата: Наука, 1971. -  215 с; Очерк казахской ономастики.
-  Алма-ата:Наука, 1982. -  176 с ; Досжапоь Б. Древние ашропошшы в казахском языке. -  Автореф. дисс. ... 
канд. филол. наук. -  Астана, 2001. -  26 с: Джанузаков Т. Лично-собственные имена в казахском языке: 
Автореф. дисс... канд. филол. наук. -  Алма-Ата, 1960. -  С. 19; Чобанов М.Н. Основы азербайджанской 
антропонимики: Автореф. дисс. ...канд. филол. наук. — Баку, 1992. — С. 28; Элиев H. У мумии антропонимика 
проблсмлэри. -  Бакы, 1985. Сатгаров Г.Ф. Татар антропонимикасы. -  Казань: КазДУ нэшрняты, 1990. -  278 с. 
4Бсгматов Э.А.: Антропонимика узбекского языка: Автореф. ди сс... канд. филол. наук. -  Ташкент, 1965.
-  28 с.; Узбек тили антропонимнкасн. -- Тошкенг: Фан, 2013. -  263 б.; Исмларшшг сирли олами. -  Тошкенг: 
Узбекистон, 2014. -  176 б.; Узбек нсмлари маъноси. — Тошкекг: УзМЭ, 1998. — 604 б.; Дадабаев X. 
Общественно-политическая и социально-экономическая терминология в тюркоязычных письменных 
памятников XI-XIV вв., -  Ташкент: Ёзувчи, 1 9 9 1 .-  186 с.; Хусавов H. XV аср узбек адабий ёдгорликларидаги 
ангропошшларшшг лексик-семантик ва услубий хусусюстлари: Филол. фан. д-ри. ...дисс. -  Тошкент, 2014.
-  230 б.; Узбек ашропонимлари тарихи. Навруз, 2014. -  230 б.; Сапоров F. Узбек исмларннинг туркий катаами: 
Филол. фан. номз... дисс. автореф. -  Тошкенг, 1990. -  21 б.; Рахимов С. Хор;13м мштпщавин ашропонимиясн: 
Филол. фан. пом... дисс. автореф. — Тошкент, 1998. — 25 б.; Ёкубов Ш. Навоий асарлари ономастикаси. 
Филол. фан. номз... дисс. автореф. -  Тошкент, 1994. -  23 б.; Худойназаров И. Антропонимларнинг тил лугат 
тазимидаш урни ва уларпинг семангок-услубий хусусиятлари: Филол. фан. номз... дисс. автореф. -  Тошкенг, 
1998. -  26 б.; Кенжаева С. Узбек тили антропонимларининг номинацион-мотивацион асослари ва гавсифи: 
Фил. фан. буйича фалсафа доктори авторефати. -  Карши, 2019. — 49 б.; Узбек тили антропонимларининг 
номинацион-мотивацион асослари ва тавсифи. -  Карши: Фан ва таьлим, 2020. -  190 б.
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лексик-семантик ва услубий, мотавацион-номинацион, киёсий-тарихий, тарихий- 
этимологик, лугавий катламлари гад кик, этилган га лугатлар тузипган.

Бугунги кунда узбек шшпунослигида тарихий ономастика ва антропонимия 
масалалари Ш.Ёкубовнинг “Навоий асарлари ономастикаси”, тарихий 
антропонимия, яъни узбек ёзма адабий ёдгорликларидаги антропонимлар 
буйича Н.Хусановларнинг тадкикртлари мавжуд. Э. Бегматовнинг маълумотича, 
Н.Хусановеинг XV аср узбек ёзма адабий ёдгорликларидаги антропонимларнинг 
лексик-семантик ва услубий хусусиятларини урганишга багишланган 
докторлик диссертацияси ва бир кагор маколалари, хозирча узбек тарихий 
антропонимиясига багишланган ягона тадкикот булиб турибди5.

Н. Хусаиовиинг таъкидлашича, Амир Темур хакида юзлаб асарлар 
яратилган булса-да, у ва унинг авлодлари исмлари етарлича урганилмаган6. 
Мустакиллик йилларида тарихий антропонимларни антропоцентрик 
| 1уналишда урганишга хам эътибор каратнлмокда. Мана шундай тадкикотлар 
сирасига Э. Бешатовнинг “Автропошмлар-антропоцентрик тадкик объекти” , 
тадкикотчи Д.Юлдашевнинг бир ка тор маколалари ва “Атокли отларнинг 
антропоцентрик тадкики”8 мавзуевдага докторлик диссертациясини келтнриш 
мумкин. Аммо Темурийлар даври акс этган манбалардаги ономастик 
бирликлар, хусусан, антропонимлар, тахаллуслар, лакаблар урганилмаган. 
Щу жихатдан Караганда, С. Тошкандийнинг “Темурнома” асари матнида 
кулланган антропонимик бирликлар: антропоним, тахаллус ва лакабларни 
лексик-семантик жихатдан монографик режада махсус урганишни таказо 
этади.

Тадкикотнинг диссертация бажарилган олий таьлим муассасаси 
илмий-тадк!к<;от ишлари банан богликлиаги. Диссертация иши К,арши давлат 
университетининг илмий-тадкикот ишлари режаси таркибига кирувчи 
“Хозирги узбек ономастикасининг долзарб муаммолари” мавзусидаги 
тадкикот доирасида бажарилган.

Тадкикотнинг максади Салохиддин Тошкандийнинг “Темурнома” 
асарида кулланган антропонимик бирликларни лексик-семантик жихатларини 
очиб бериш ташкил этади.

Тадкикотнинг вазифалари:
“Темурнома” асари матнида кулланган антропоним, тахаллус, лакабларни 

туплаш, тизимлаштириш, тартибга солиш;

5 Бегматов Э.А. У збек тили антропоннмикаси. -  Тошкент: Фан, 2013. — Б. 22
6 Хусанов Н. X V  аср узбек адабий ёдгорлизеларцдаги антропонимларнинг лексик-семантик ва услубий 
хусусиятлари: Филол. фан. д-ри. ...дисс. -  Тошкент, 2000, -  230 б.; Узбек антропонимлари тарихй. Навруз, 
2 0 1 4 .-1 3 0  6.
7 Бегматш Э. Ашропонимлар -  антропоцентрик тадкид объекти //  Узбек тшш ва адабиёти, 2013, 3-сон. -  Б. 35-39.
5' Юдцогаев Д. Тарихий антропонимларютт' агпропоцентрик т;ищини // Пш sarcbashmalari, 2019. -  Б. 39-41; 
Алишер Нг.«вош1 асарларид.иги яшрим антропонимларнинг антропоцешрик талкини //  Хоразм Маъмун 
академия си ахборотном аси, 2019. № 5. — Б. 68-69; Ашропонимлар номинация тамойшщда узвийлик // П т  
sarchashmalari. 2019. № 3 .- Б 43-46; Ономастик бирликлар антропоцентрик талкинида ранглар // Хоразм 
Маъмун академияси ахборотномаси, 2017. №1. -  Б. 48-51; Атокли отларнинг антропоцентрик тадкики: 
Филол.фан...доктори (DSc) дисс.автореф. -  Тошкент, 2021. -  72 6.
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узбек ономастикасида ‘̂ тарихий антропонимика”, ‘̂ тарихий антропонимия” 
ва “тарихий антропоним” тушунчаларини изохлаш;

жахон ва туркийшуносликда тарихий антропонимик бирликларнинг 
урганилиши тарихини ёритиш;

узбек тарихий антропонимияси муаммоларикинг урганилиш тарихини 
шархлаш;

“Темурнома” матнида кулланган антропонимик бирликларнинг лексик- 
семантик жихатдан таснифлаш;

“Темурнома” матнида кулланган антропонимик бирликларнинг лугавий 
катламларини агапслаш.

Тадкикотнинг объекта сифатида Салохиддш Тошкандийнинг ‘Темурнома” 
асари ва киёс учун темурийлар даврига оид бирламчи манбалар хисобланган 
“Зафарнома”лар ва хозирга кундага бадиий-тарихий манбаларда кулланилган 
антропонимлар танланган.

Тадкикотнинг предметини “Темурнома”да кулланилган антропонимик 
бирликларнинг лексик-семантик хусусиятлари ва лугавий кдтламлари 
ташкил этган.

Тадкикотнинг усуллари. Диссертацияда киёсий-тарихий, тарихий- 
этимологик, тавсифлаш, лугавий-маъновий тахлил, лингвистик тавсифлаш, 
статистик тахлил усулларидан фойдаланилган.

Тадкикотнинг илмий янгилиги куйидагилардан иборат:
“Темурнома” асари матнида кулланган 443 та антропонимик бирликлар, 

шундан 423 та эркаклар, 20 та хотин-кизлар исмлари эканлиги, уларнинг 
этимологияси асарда кулланган антропонимларнинг лисоний ва нолисоний 
омиллари асосида аникданган;

узбек ономастикасида “тарихий антропонимика”, ’’тарихий антропонимия'1 
ва “тарихий антропоним” тушунчаларининг кулланиши ва англатган 
маъноларига янги изохлар берилиши, уларнинг лисоний хусусиятларидан 
ташкари, кимматли тарихий, этнографик, этикавий ва эстетик, диний- 
мифологик маълумотларни хам мужассам этиши “Темурнома” асаридан 
йигилган антропонимлар асосида далилланган;

“Темурнома” асаридаги ашропонимлар кайси сулолага мансублигига 
кура етти туркумга ажратилиши, исм куйиш уша давр аиъаналаридан 
келиб чикканлиги, бу даврда фарзандларга шаркона, туркона киши исмлари 
куйилганлиги темурийлар даври акс этган манбаларда кулланган 
антропонимик бирликлар асосида аникданган;

тахаллуслар тиллар ва халкдар хамкорлигш-ш курсатувчи лисоний далил 
эканлиги, узбек халкини форс-тожик ва араблар билан хамкорлиги 
тахаллусларда хам акс этиши “Темурнома” матнидаги тахаллусларда арабий 
сузлар, форсча сузлар ва купгимчалар купрок учраши асарда кулланган 
фактик материаллар оркали очиб берилган.

Тадкикотнинг амалий натижаси куйидагилардан иборат: 
темурийлар даври манбаларида кулланган антропонимик бирликлар ва 

уларнинг урганилишида “Темурнома” асарининг урни ва лисоний макоми 
белгиланган;

асардаш киши исмларининг маънолари аникданиб, шу асосда “Темурнома” 
асаридаги антропонимик бирликларнинг изохли лугати яратилган;

антропонимик бирликларнинг лугавий катламлари аникланган. ■ 
Тадкикот натижаларининг ишончлилигн тахдилга торгилган 

антропонимик бирликлар ва материаллар узбек тили табиатидан келиб 
чиккан холда хулосалар килыш ва бу борада тавсиялар ишлаб чикиш 
имконини берганлиги, уларнинг асослилиги, методологик мукаммаллига, 
шунингдек, куйилган масалаларнинг аниклиги билан изохланади.

Тадкикот натижаларининг илмий ва амалий ахамияти. Тадкикот 
натижаларининг илмий ахамияти шундаки, узбек тили тарихий антропонимюгсини, 
Амир Темур сулоласи ва даврдошларининг исмлари хакцдага илмий карашлар 
билан бойитиши, ишнинг илмий тахлили, назарий караш ва усулларидан 
бошка антропонимик бирликларни урганишда фойдаланиш мумкинлиги 
билан изохдаиади.

Тадкикот натижаларининг амалий ахамияти шундан иборатки, 
ундаги материаллар, натижа ва хулосалардан “Темурнома”нинг кайта 
нашрларида “Киши номлар курсаткичи”ни тузишда, “Узбекистон тарихи”, 
“Темуршунослик”, “Тарихий грамматика”, “Узбек адабий тили тарихи” 
фанларини укитишда, узбек тили тарихий антропонимияси, тарихий 
лексикологияси буйича дарсликлар, методик кулланмалар ёзишда, 
тем^фийлар даврдошлари исмларининг изохли ва эициклопедик лугатларини 
тузишда, бакалавриат ва магистратура таьлим йунэлишларида махсус курс, 
махсус семинарлар утищда манба ва материал вазифасини бажариши билан 
изохланади.

Тадкикот натижаларининг жорий килиниши. Темурийлар даври 
манбаларида кулланган антропонимик бирликларнинг лексик-семантик 
тадкик этиш буйича олинган илмий натижалар асосида:

Узбек ономастикасида “тарихий антропонимика”, ’’тарихий антропонимия” 
ва “тарихий антропоним” тушунчаларининг кулланиши ва англатгаи 
маънолариии изохлаш оркали уларнинг лисоний хусусиятаардан ташкари, 
кимматли тарихий, этнографик, этикавий ва эстетик, диний-мифологик 
маълумотларни х;ам мужассам этиши курсатиб берилганлигига оид 
хулосаларидан Узбекистон Республикаси Фанлар академияси Коракалпогистои 
булими Крракалпогастон туманигар фанлар илмий тадкикот институтида 
бажарилган ФА-Ф1-Г003 ракамли “Хозирги коракалпок тилида фушсционал 
суз ясалиши” мавзусидаги фундаментал лойихада фойдаланилган (Узбекистон 
Фанлар академияси Коракалпогистои булимининг 2021 йил 20 майдаги 
17.01/104-сон маълумотномаси). Натижада антропонимик бирликларнинг 
изохларини бойитиш, мукаммаллаштириш имконини берган;

“Темурнома” ва темурийлар даври акс этган манбаларда кулланган 
антропонимик бирликлар лексик-семантик жихатдан тасниф килиниб, 
асардаш антропонимлар узининг кайси сулолага мансублик хусусиятларига 
кура стти гурухга ажратиляб, уларнинг сулолавий хусусиятларига кура 
таснифи уша давр ижтимоий-сиёсий, маърифий-маънавий, диний-исломий
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хаёти билан боглик номлар эканлиги аншданишига оид хулосаларидан К,ашкадарё 
вилояти телерадиокомпаниясининг “Кдшкадарё ахбороти” информацион 
дастури ва “Мунозара” тахлилий эшиттиришларининг сценарийларини 
тайёрлашда фойдаланилган (Кашхадарё вилояти телерадиокомпаниясининг 
2021 йил 12 октябрдаги 841-сон маълумотномаси). Натижада курсатув ва 
эшиттиришлар мазмунининг маърифий ва амалий жихатдан бойиш 
имконини берган;

“Темурнома” асари матнида кулланган 443 та антропонимик бирликлар 
шундан 423 та эркаклар, 20 та хотин-кдзлар исмлари эканлигини аникдаш 
оркали тизимлаштирилган,, тартибга солинган, атропонимларнинг этимологаяси, 
уларнинг лисоний ва нолисоний омиллари белгиланшпи билан боглик илмий 
хулосалардан “Темурнома” асаридаги антропонимларнинг изохли лугати” 
(ISBN 978-9943-7704-0-9) номли лугатни нашрга тайёрлашда фойдаланилган. 
Натижада асардаги киши исмларнинг маънолари лексик-семантик жихатдан 
аникпаш имконини берган.

Тадкикот натижаларининг апробацияш . Тадкикот натижалари 7 та 
илмий-амалий анжуманларда, шу жумладан, 3 та халкаро ва 4 та республика 
илмий-амалий анжуманида мухокамадан утказилган.

Тадкикот натижаларининг эълон килинганлига. Диссертация мавзуси 
буйича 17 та илмий иш, жумладан, 1 та лугат, Узбекистон Республикаси 
Олигй аттестация комиссиясининг диссертациялар асосий илмий натижаларини 
чоп этиш тавсия этилган илмий нашрларда 5 та макола, жумладан, 4 таси 
республика, 1 таси хорижий журналда нашр этилган. ?

Диссертациянинг тузилиши ва хажми. Диссертация кириш, уч асосий 
боб, хулоса, фойдаланилган адабиётлар руйхати ва иловалардан иборат 
булиб, 144 сахифанк ташкил этади.

ДИССЕРТАЦИЯНИНГ АСОСИЙ МАЗМУНИ

Диссертациянинг кириш кисмида тадкикот маззусининг долзарблиш ва 
зарурати асосланган, муаммонинг урганилганлшс даражаси ёритилган, тадки
котнинг максади, вазифалари, объекта ва предмета, илмий янгилиги, амалий 
натижалари тавсифланган, олинган натижаларнинг назарий хамда амалий 
ахамияти, тадкикотнинг жорий килиниши, натижаларнинг эълон килинган- 
лиги, тузилиши хакида маълумот берилган.

Диссертациянинг биринчи боби “Узбек тарихий антропонимиясининг 
назарий асослари ва урганилиш тарихи” деб иомланади. Боб “Тарихий 
антропонимика, тарихий антропонимия, тарихий антропоним тушунчалари 
хусусида”, “Жахон ва турютйшукосликда тарихий антропонимиянинг 
урганилиши”, “Узбек тилшунослигида тарихий антропонимиянинг урганилиши” 
каби булимларни уз ичига олган.

Жахон ва туркийшуносликда, хусусан, узбек тилшунослигида хар бир 
тил лугат таркибининг мухим кисми хисобланган номлар -  тарихий ва 
замонавий ономастик ва антропонимик бирликларга ёндашувда тарихий, 
лисоний характердаги илмий ишлар устувор булиб, тарихий матндаш
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ономастик ва антропонимик бирликларнинг антропоцентрик, лексик- 
семантик, тарихий-этимологик, социолингвистик, лингвокультурологик, 
лингвопоэтик жихатларини очиб бериш долзарб масалалардан хисобланади. 
Тарихий антропонимика, тарихий антропонимия хакида суз борганда, 
албатта, тарихий ономастика масалаларига хам тухталиб утилиши табиий 
холатдир. Чунки гилшуносликда тарихий анфопонимика тарихий ономастика 
сохасининг антропонимларни урганувчи булим эканлиги кайд этилган.

Ономастика ва антропонимика фанларининг равнак топишида рус 
тилшунос ва номшунослари: В.А. Никонов, О.С. Ахманова, Н.В. Подольская,
A.В. Суперанская, А.К. Матвеев, Б. Унбегаун, JI.M. Городилова, М.Э. Рут, 
Э.В. Дианова, Д.Э. Розенталь, М.А. Теленкова, Г.А. Леонтьева, В.Д. Бондалетов,
B.И. Супрун ва бошка шу каби тилшуносларининг хизматларини алохида 
кайд этиш лозим.

Узбек тилшунослигида хам узбек ономастикаси ва антропонимикасига 
оид тил бирликларини, яъни бу соха терминологиясини Туплаш, тартибга 
солиш ва лингвистик жихатдан Урганишда, ономастика ва антропонимикага 
оид илмий терминлардаги хилма хиллик ва нуксонларни бартараф этиш 
борасида Э. Бегматов, X- Дадабоев, F. Абдурахмонов, Н. Махмудов, Н. Хусанов, 
Т. Нафасов, Н. У луков, Р. Нуриддинова, Я. Авлакулов, Д. Худайберганова, 
Д. Анданиёзова, С. Кенжаева каби тадкикотчилар узларининг илмий тадкикот 
ишлари билан муносиб хисса кушдилар.

Антропонимика хусусида ran борганда купгина тадкикртларда ономастика 
Хакида хам таъриф ва тавсифлар айтилади. Бу борада тилшунос 
И. Мирзаевнинг ономастикага берган кенг ва атрофлича таърифи эътиборга 
лойик: “Ономастшса -  миллий кдцриятларни аник далиллар асосида ургащ'вчи, 
ота-боболар 5;тмиши, миллий ва дикий карашлари, биз яшаб турган макон ва 
замон хакдцаги чукур тасаввур берувчи фан, узликни англаш куроли булган 
ута мураккаб ва кун тармокди ходиса”9 днр. Олимнинг таъкидлашича, бу 
ономастик ва анфопонимик бирликлар узида бой маълумотларки сакловчи, 
халкнинг миллий рухи, тарихи, маданияти, урф-одатлари хамда адабиёти 
билан дахлдор жихдтларни намоён этадиган бирликлардир.

В.Н. Никонов таъкидлаганидек: “Бир-биридан ажралмас, амалий ва 
назарий вазифаларнинг мавжудлиги билан антропонимика бахтлидир10.

Тарихий антропонимиканинг амалий ва назарий вазифаларининг 
мавжудлик холатининг узиёк, унга кизикшп ва уни урганишнинг кадимий 
тарихга эгалнгини курсатади. Минг йиллар давомида унга багашлаб жуда 
куготаб асарлар ёзилди. Натиясада антропонимларви урганувчи номшунослишинг 
алохида бир сохасн антропонимика -  киши атокли отлари, яъни антропотпштаркянг 
пайдо булиши, ривожи ва вазифавий хусусиятларини урганувчи алохида 
булими пайдо булди.

9 Мирзаев И. Ономастика тадцикига дойр айрим мулохазалар //  Ономастика. Илмий маг,олалар туплами. 
1-чикиши. -  Самарканд, 2013. ~  Б. 7.
10 Никонов В.Н. Имя и общества. -  М.: Наука, 1974. -  С. 259.
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XX асрнинг америкалик рухшуноси Дейл Карнеги айтганидек: инсон 
номи узи учун хар кандай тилда энг лаззатли янгровчи ва мухим охангдир 11. 
Одиссейнинг 8 хикоятида ХомеР куйидагича ёзади: Тирик инсонлар орасида 
сира номсизлари булмайди, дунёга келган дакикаеидаёк хар ким хох у 
машхур булсии, хох У камтарин бир инсон, ота-онасидан энг ёкимли инъом 
урнида уз исмини кабул килади 12. Бу фикрлар шундан тувохлик берадики, 
антропонимларга булган кизикиш ва эътибор хар кандай даврда кучли 
булган.

Ономастикага багишланган барча тадкикотларда, -  деб ёзади Э. Бегматов, 
антропонимлар хакида хам суз боради. Антропоним -  асли грекча суз булиб, 
antro -  одам + onim, яъни кишиларга берилган атокли отлардир. Узбек тилида 
бу термин, яъни антропоним урнида исм, ном, от, киши исми, одам отлари, 
киши номлари, шахе номлари каби куплаб терминлар кулланилади. 
Антропоним хам ономастиканинг худди топоним ёки зооним каби 
лисоний бирлиги булиб, у уз ичига аник, бирликларни олади. Масалан, 
Н.В.Подольская антропоним термини хакида фикр юритар экан, унинг 
таркибига исм, ота исм, фамилия, лацаб, тахаллус, криптоним (лацаб, исм, 
ном), андроним, гинеконим, патроним киришини кайд килган.

Антропонимика “Лингвистик комусий лугат”да куйидагича изохланган: 
антропонимика (юнонча anthropos -  одам ва onyma -  исм) -  ономастиканинг 
бир сохаси. Антропоним -  одамларнинг шахеий исмлари, отасининг исмлари 
(отанинг исмлари ёки бошка исмлар), фамилиялар, умуман исмлар, 
тахаллуслар, лакаблар (индивидуал ёки гурух), криптотштр (яширин 
исмлар). Шунингдек, адабий асарларнинг антропонимлари, фольклор, афсона 
ва эртакларда кахрамонлар номларини урганади. Антропонимика кишиларнипг 
шахеий исмларни, шунингдек, битта иемнинг турли шаклларини ажратади: 
адабий ва диалектал, расмий ва норасмий. Хар бир даврдаги хар бир этник 
гурух уз антропонимикасига -  шахеий исмлар регистрига эга13.

Антропонимларнинг жамланмаси умумий тарзда антропонимия деб 
аталади. Антропоним, хусусан, шахеий исм бошка куплаб тугри номлардан 
(онимлардан) объектни индивидуализация килиш хусусияти билан фарк 
килади: номинация (шахс)нинг хар бир объекта уз номига эга. Исмлар 
регистри чекланган. Шахеий исмлар такрорланади, бу эса уларни 
кушимча исмлар беришга мажбур килади. Бирор тилдаги антропонимлар 
мажмуи антропонимия (худай топонимия, зоонимия каби) деб юритилади. 
Масалан, узбек антропонимияси, цозоц антропонимияси, татар антропонимияси, 
озарбойжон антропонимияси каби. Антропонимларни тадкик килувчи 
соха антропонимика деб номланади ва ономастиканинг бу булими 
антропонимларнинг лисоний ва нолиеоний хусусиятларини тадкик килади. 
Антропонимика мутахассиси антропонимист (узбекча исмшунос) деб 
юриташади. Юкорида оиомастикон тушунчасини келтирганимиздек, бирор

11 Дейл Карнеги. Энг сара асарлари (рус тшшдан таржимаси). -  Тошкент: Боок Медиа нашр, 2020. -  Б.107.
12 Азбука -  христианства. Сост. Удовенко А. -  М.: Наука, J 997. -  С.88 .
13 Лингвистический энциклопедический словарь. -  М.: Советская энциклопедия, 1990. -  С.36.
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тилдаги антропонимларнинг йигиндиси, мавжуд антроконш  ташкил 
килади14.

Антропонимиканинг асосан икки тури мавжуд. 1. Назарий антропонимика 
ва амалий антропонимика. Назарий антропонимиканинг предмета 
антропонимларнинг пайдо булиши ва ривожланиш конуниятлари, уларнинг 
тузилиши, антропонимик тизим, антропонимлар моделлари, маълум бир 
этник гурух антропонимиясидаги тарихий кдтламлар, антроионимияда 
тилларнинг узаро таъсири, универсал нарсалар. Назарий антропонимика 
бошка ономастика булимлари сингари тадкикот усулларидан фойдаланади 
(одамларни номлашнинг махсус шарглари, мотивлари ва холатларини 
хисобга олган холда -  ижтимоий шароит, урф-одатлар, диннинг таъеирини ва 
бопщаларни хисобга олган холда).

Амалий антропонимика эса антропонимларни амалий жихатдан 
урганади. Амалий антропонимика, асосан, хар бир халкда антропонимик 
лугатлар яраташ, тугри исм куйиш одатлари, тартиботларини таргаб килиш 
ва амалда куллаш, хар бир халк узининг тил конун-коидалари асосида 
антропонимларнинг имлоси, ёзипишини тартибга солиш маеалалари б1шан 
шугулланади.

Тарихий антропонимия тарихий атокли оглар мажмуи, тарихий 
антропонимлар эса утмишдаги киши исмларидар. Шундай экан тарихий 
ономастика ва тарихий антропонимика, тарихий антропонимия, тарихий 
антропонимларнинг урганиш ва текшириш объекта ва уларнинг таркибий 
кисмлари ва маънолари, фаркди белги хусусиятларини белгилаш гоятда 
мухим ахамиятга эга.

Диссертациянинг иккинчи боби “Темурнома” асаридаги антропонимик 
бирликларнинг таснифи ва лексик-семантик хусусиятлари” деб номланган 
булиб, унда “Темурнома”да антропонимларнинг таснифи, лексик-сематик 
хусусиятлари, тахаллус ва лакабларнинг лисоний хусусиятлари келтирилган.

Темурийлар даври тарихига багишланган “Темурнома” асаридаги 
антропонимларнинг тил лугат тизимидаги урни, уларнинг таснифи, лексик- 
семантик хусусиятларини тил илми нуктаи назаридан Урганиш мух,им 
ахамият касб этади. Тарихий-бадиий матнда хар кандай бирлик ахамиятли, 
уларнинг барчаси хам объектив мазмун, хам бадиий мазмуннинг 
ифодаланншида у ёки бу тарзда иштарок этади. Бу уринда антропонимлар 
доирасида урганилувчи исмларнинг' тарихий асар матнидаги урни ва юзага 
чикадиган маъноеи билан боглик масалага бир кадар тухталиб утиш максэдга 
мувофик.

Исмларнинг асосий лисоннй-коммуникатив вазифаси хар бир шахени 
яккалаб аташ оркали уни бошка шахслардан фаркдаш, ажратишга хизмат 
килишдан иборат. Эътибор бериб каралса, хеч бир исм шунчаки танланиб 
болага куйилмайди. ХаР кандай исм берилиши замирида ота-оналарниш' 
бирор максад, орзу-умидлари, фарзандгаинг соглиги, келажаги, истакболини

14 Бегматов Э.А. Узбек тили антропонимикаси. ~  Тошкент: Фан, 2013. -  Б. 11.
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кузлаган эзгу ниятлар ётади. Мана шу еиятлар болага исм ганлаш ва бериш 
учун асос (мотив) вазифасиниугайди15.

Дархакикат, “Темурнома” асаридаги антропонимик бирликлар темурийлар 
даври тилида сузлашган халкнинг миллий узлиги, тарихи, маданияти, урф- 
одатлари билан дахлдор жихдтларни намоён зтувчи бирликлар хисобланади.

“Темурнома” асаридаги антропонимик бирликларнинг кайск сулолага 
мансублигига кура куйидагича тасниф килинди:

1. Темурийларнинг исмлари.
2. Мугул ва турли хукмдорларнинг исмлари.
3. Амир Темур амирлари ва сафдошларининг исмлари.
4. Пайгамбарларнинг исмлари.
5. Фаришталар номлари.
6. Ижодкорлар ва диний уламоларникг исмлари.
7. Хотин-кизлар исмлари.
Бугунги мустакиллик даври узбек тилшунослигида темурийлар даври 

антроионимлари, хусусан, темурийлар сулоласи, Амир Темур ва унинг 
авлоду аяододяари, даврдошлари исмларининг мажмуаси, исм куш ш  одатлари, 
бундай исмларнинг маънолари, лексик-семантик хусусиятлари, номланиш 
тамойилларини лингвистик жихатдан тадкик этиш, уша давр тили, тарихи, 
маданияти, маънавиити тугрисида кимматли маълумотлар бериши шубхасиз. 
Масалан:

Темурийлар исмлари:
Амир Темур ибн Турагай [а. + уз. ] -  амир -  хоким, хукмроп, йул-бошчи; 

темир -  темирдек мустахдам, маркам, яъни бало-казоларга бардошли, уыри 
узок бола. Ибн Турагай -  Турагайнинг угли демак.

Темир лексемаси туркий ёдгорликларда кадимдан “металл” маъносида 
кулланилган (ДЛТ-1, 342). Айни вакгда у “мустахкам”, “каттик” маънола- 
рини англатган. Болага исм танлаётганида “темир”нинг иккинчи маъноси 
хясобга олинган.

H. Хусановнинг аникдашича, Темур мугул тилида хам XIII асрдаёк исм 
сифатида кулланилган (ТУТ-210). Туркий ёдгорликларда эса Темур исм 
сифатида XIV асрдан бошлаб учрайди. Туркий ёдгорликларнинг купчилигида 
Темурбек тарзида учрашига яна бир сабаб “бек” туркийча эканлигидир.

Куйида темир лексемаси ва сохибкирон исмлари кайд этилган 
манбаларга мурожаат килайлик:

I. Низомидцин Шомийнинг “Зафарнома” асарида Амир Темур: Жахошушой 
хазрат Амир Темурнинг муборак тарихи бошланиши, сох;ибщрон Амир  
Темур Курагой: Бу даъвонинг шохиди ва бу маънонииг нишони адолатли, 
энг химматли улуг амир, яъни даргохи илохийга мансуб бандаларнинг сараси 
ва мехрибон Аллохнинг (ердаги) сояси, давлат эгаси, дину дунё кутби,

15 Бегматов Э. Исмларю1Ш' сир ли олами. — Тошкент: Фан, 2014. -  Б. 3.
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сохибкирон Амир Темур Курагоннинг вужуди шарифларидир. Амир 
сохибкирон,- Кррачор нуён Амир сохибкироининг улугвор бобоси эди .

2. Абдураззок Самаркандийнинг “Матлаи саъдайн ва мажмаи бахрайн” 
асарида муаллифнинг ёзишича: “Хазрат Сохцбищюн” ва Амир Темур тарзида 
кулланган: “Вокеалар хикоятини ёзиб маълум цилиш асносида шахзодалар, 
яъни хазрат (Амир Темур) сохибкироининг жахондор фарзандлари шухратли 
исмларини зикр кшшшга эхтиёж тушиб туради, агар шунда шакардек ширин 
ракам каламнинг тили хдр гал хам исм-лакабларнинг лаззат эшигини очиш 
билан камёб була берса, бу хар кдлай, гапнинг узайиб кеташини таказо зтади. 
Шунинг учун гавхарсифат безак берувчи калам билан карор килиидики, у 
улуг амир, яъни жахонгирлик таянчиги Темур номини таъбир килинмокчи 
булган уринда, чуноичи, дафтар биринчи жилдида акс этгирилгани каби, 
“Хазрат Сохцбщроп” келтирганмиз” 17.

3.Салохиддин Тошкандийнинг “Амир Темур Курагон жангномаси” 
асарида сохибкироининг исми Амир Темур Курагон, Амир Темур, Темур 
тарзида кулланган: “Амир Сохибкирони Искандари соний беклар беги, 
хонларнинг хони, султонн рубъи маскун хону хокон ибнаи, яъни исми обо ва 
аждодлари Амир Темур ибн Турагай баходур. Салохиддин Тошкандий 
“Темурнома”да сохибкирон тилидан унинг исми талкинида куйидаги 
мисраларда келтиради:

Фалак манга цушшш ушбу цаттиг от,
Амири Темурдир, темурдир цанот.
Яратгаи кулгтан, Расул, онам,
Булуб уммат аига алащис салом18 .

4. Захириддин Мухаммад Бобурнинг “Бобурнома” асарида буюк 
сохибкироининг исми Темурбек тарзида бир неча бор кайд килинган 
43-сахифада Темурбекдан бурун Темурбекдек улуг подшох Самаркандни 
пойтахт килгон эмастур, деб ёзган.

Юкоридаги келтирилган маълумотлардан маълум буладшш, XIV-XIX 
аср манбаларида сохибкироининг исми асосан уч хил тарзда такрор-такрор 
кулланилган: Темур, Темурбек, Амир Темур, Салохиддин Тошкандийнинг 
“Темурнома”сида Амир Темур шаклида битилган. Темурбек, Темур лексемаси 
асарда исм сифатида учрамайди. Сохибкирон исмининг уч хил тарзда кайд 
килиниши нолисоний омиллар билан боглик. Лисоний омил шуки, Темур 
лексемаси-бирламчи, исм учун асос булган. Бек, амир лексемаси Темур

Низомндщга Шомнн. Зафарнома. Форс тилидан Ю.Хакимжонов таржимаси. — Тошкент: Узбекистан, 
1096. -  Б. 20,21,25..
1 * Абдураззок Самаркандни. Матлаи саъдайн ва мажмуаи бахрайн. 2-жилд, иккинчи ва учинчн кисмлар. 
1429-1470 йиллар вокеалари. Форс -тлидан А.Уринбоев тарлгимася. -  Тошкент: Фан, 1969.- Б .  57.
1К Салозрзддин Тошкандий. Темурнома (Амир Темур Курагон жангномаси). Нашрга тайёрловчн, сузбоши, 
лугах муаллифи П.Равтанов. -  Тошкент: “Чулпон”, 1990. -  Б. 35, 102.
1 Захдриддин Мухдммад Бобур “Бобурнома”. -  Тошкент: Ёзувчи, 1995. -  Б. 9, 12, 34, 36, 43, 44, 47, 87, 111, 
130,146, 147,151, 173, 205.
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исмига турли ижтимоий, сиёсий, маърифий, рухий, этнологик омиллар 
таказоси сифатвда кушилган.

Мухаммад Жахонгир Мирзо Амир Темурнинг туигич угли. Жахонгир 
асли форсча исм булиб, “оламни фатх этувчи, музаффар” маъносини аиглатади. 
Исм таркибидаги Мирзо кисми эса амирнинг угли, аслзодаларга мансубликни 
биддиради.

Мугул ва турли хукмдорларнинг исмлари:
Абдулазизхон [а.+узЛ -  иззат ва эъзоз сохибининг, яъни Аллохнинг 

кули; хон -  подшох, хукмдор, хоким, яъни улгайиб улуг мартабалар сохиби, 
элбоши. Убайдуллахоннинг угли (СТТ-37).

Амир Темур амирлари ва сафдогиларининг номлари:
Абу Муслим кассоб[а.] -  ислом динига буйсунган, мусулмон; художуй. 

Амир Темурнинг тенгкурларидан бири булган -  (СТТ-199-200).
Ижодкорлар ва диний уламоларнинг исмлари:
Абдулрахмон Утрут [а.+уз] -  ута мехрибои ва мехрлининг кули, яъни 

аллохнинг кули. Мулла булган (СТТ-260).
Абу Лайс Шайх [а.] -  арслон, шер: кучли, кудратли. Уз дакрининг 

таникди шайхи (СТТ-170).
Хотин-кизлар исмлари:
Дилшод хотун [уз.+ф.] -  кувнок, бахтиёр, шодон ёки кунглимизнинг 

кувончи булган фарзанд. Амир Хусайннинг хотини. 1370 йилда Амир Хусайн 
катлидан кейин Амир Темур курсатмасига биноан Зиидачашмга никохлаб 
берилади (СТТ-50).

К.искаси, Темурий шахзодалар исми семантикасида шу маълум булдики, 
улар исми таркибида, албатта, аслзода, хон авлоди эканликларини ифодаловчи 
антропонимик индикаторлар мавжуд.

Узбек тили тарихий антропонимиясининг таркибий кисмларидан бирини 
лакаблар ташкил килади. Тил тарихидан маълумки, тилимиздаги айрим 
белги-хусусият билдирувчи сузлар инсонларшотг маълум бир хатти- 
харакати, характерига нисбатан кулланади ва бундай сузлар бора-бора лакаб 
макомига утади. Халк тилида кишиларга лакаб куйиш кенг таркалган.

Тилп1уносликда тадащотчиларнинг лакаблар юзасидан билдирган турли 
фикрларини кузатшн мумкин. Жумладан, М.Н. Чобанов лакабга шундай таъриф 
беради: Лакаб -  бу норасмий кушимча ном булиб, жамиятда бир кишини 
иккинчисидан фаркдашга хизмат килади20.

Э. Бегматов лакабга турли муаллифлар берган изохдарни умумлаштириб, 
лакабни таърифлашда куйидаги саккизта хусусиятларни хдсобга олннишини 
таъкидлайди: 1. Лакаб хам шахе номидир, у киш инжг исмига тиркалади.
2. Лакаб шахсга куйиладиган кушимча номдир. 3. Лакаб тахаллус, фамилия, 
титул маъноларини хам англатади. 4. Лакаб атокли от. Шунинг учун хам 
антропонимия бирлиги хисобланади. 5. Лакаб уз эгасининг бирор жисмоиий 
фазилати ёки нукси, аклии истеъдоди ва касби, одамлар орасида узини

30 Чобанов М.Н. Основы азербайджанской антропонимики: Автореф. дисс. ...канд. филол. наук. -  Баку, 
1992.-С .28.
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тутиши, бирор ижобий ёки гайритабиий харакатига ишора килади. 6. Лакаб 
исм каби кадимийдир. 7. Лакаб шахсга хазил-мутойиба килиб берилган 
номдир. 8. Лакаб шахенинг норасмий номидир. У купрок халк тилида, лахжа 
ва шевапарда яшайди. Купгииа лакабларнинг мотиватив асоси купрок тор 
доирада маълум булади. Лакаб фамилия ва ота исм удум булгунга кадар улар 
вазифасини бажарган21.

Лакаблар функционал хусусиятига кура антропонимга якин туради ва 
куп холда улар билан бирга кулланилади. Лакаблар хозирги даврдагидек 
фамилия ва отаисмлар удум булмаган даврларда уша номлар урнини босган. 
Бир хил исмли шахсларни узаро фарклашда лакаблар, айникса, кул келган. 
Авваллари номинатив вазифа бажарган лакаблар аста-секин услубий вазифа 
бажаришга ута бошлаган.

Узбек тилшунослигида лакабларнинг лексик-семантик ва услубий 
хусусиятлари М. Рашидова томонидан махсус тадкик килинган22.

Салохиддин Тошкандий “Темурнома”да Амир Темурнинг куплаб кишиларга 
лакаб куйганлигини келтиради. Амир Темур куйган лакаблардан ташкари 
асарда бошка лакаблар хам учрайди. Масалан:

Девонажон Жонбозлик. Сеистонлик булиб, асли исми Девонажон булган. 
Амир Темур унга Ж онбозлщ  лакабини берган. Амир Темур уни миршаб 
боши лавозимигача кутарган. Бир кеча ётуб тушум ора курдум бир зотни, 
расул алащис салом хизматларида турур, шул жщатдин Амирга жонбозлщ  
цилдих, Оллога %амд, ул зот сизни узингиз, эмди унгумда курдум деди. Андип 
сунгул цалаидарга “Ж онбозлщ” лацабин цуйдилар. Ул кеча/1мир Со^ибщирон 
цургони ичра сипо^лар билан кириб, тахт узра царор олдилар. Ул цаландар 
у;ар тага етуц куб усто киши эрди, они уз цаламравига миршаб боши цилди 
(С ТТ-180).

Маълумки, тил ва адабиёт олами анча мураккаб ранг-баранг олам. 
Ана шу олам ичида тахаллуслар деган масала хам бор. Тахаллус араб тилига 
тегишли калима. Бу суз адабиётшунослик илми атамаларидан бири саналади. 
Тахаллус бадиий, тарихий, диний, фалсафий ёки бошка тур асарлар яратувчи 
шахслар фаолияти билан боглик.

Тахаллус анча кадимий анъанага эга. Узок утмшлда хам ижодкорлар 
тахаллус танлашган. Тахаллус танлашда турли максадларни кузда тутишган. 
Узига яхши, маъноси хаммага маъкул сузларни танлаб, шу суз замиридаги 
мазмунни, маънони окдаш учун интилганлар.

Тил тарихида тахаллус маъноси лацаб сузи билан хам ифодаланган. 
Лацаб -  [а. -  иккинчи ном; лакаб; тахаллус] 1. Бирор хусусиятига к$фа 
кишига хазил килиб ёки масхаралаб берилган кушимча ном, шунингдек, 
мат>лум максадда узгартириб олииган ном. 2. эск. айн. тахаллус. 3. эск. айн. 
фамилия. 4. Хайвонларга куйилган ном 23.

21Бегматов Э. Узбек тили ангропонимикаси. -  Тошкент, 2013. -  Б. 51-52.
22 Рашидова М. Узбек тилидаги лакабларшшг лексик-семантик ва услубшЧ хусусиятлари. -  Тошкент: 
Икгисод-молик, 2008. -  Б. 120.
23 Узбек тилининг изохлн лугати. 2-:килд. -  Тошкент: Узбекистон миллим эндиклопедияси, 2006. -  Б. 492.
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Тахаллус сузи асли узбек тилига араб тилидан узлашган булиб, 
“узини узи куткариш, озод килиш, халос булиш” маъноларини билдиради, 
ономастикада антропонимик бирликни ифодаловчи термин сифатида 
кулланади.

“Темурнома”даги тахаллусларнинг фамматик тузилиши, ясалишида 
умумийлик мавжуд. Умумийлик шундаки, тугилган ёки яшаган шахри 
номига -ий кушимчасини кушиб нисбат ясагнган ва уни тахаплус вазифасида 
куллашган. “Темурнома”даш  мисолларга мурожаат киламиз.

Хожа Хофиз Шерозий. Амир Темур даврдошларидан бири. Яна а%ли 
фузалодин Гулом Журжоний Алламои Тафтазоиий ва мулло Котибий ва 
хожам Ба^овуддин ва Хожа Хофиз Шерозий ва неча валилар зикр айтиб ва 
хатми Каломуллога машгул эрдипар. Барча Амир Социбцирон давлат ва 
нусратин тангри иззи жалдин тилар эрдилар (СТТ-269).

Тахаллуслар тиллар ва халклар хамкорлигини курсатувчи лисоний 
далилдир. Узбек халкцни форс-тожик ва араблар билан хамкорлиги 
тахаллусларда хам акс этган. “Темурнома” матнидаги тахаллусларда арабий 
сузлар, форсча сузлар ва кушимчалар купрок; учрайди. Шоирларнинг 
аксарияти тахаллус билан ижод килишган ва тахаллус билан машхур 
булишган.

Диссертациянинг учинчи боби ‘Темурнома” асарвдаги атропонимларшшг 
тарихий-этимологик кагламлари” деб номланади. Ушбу боб “Тарихий 
лугавий катлам тушунчаси хусусида”, “Темурнома”да туркий антропонимлар 
катлами”, “Темурнома”да форс-тожикча антропонимлар катлами”, Темурнома”да 
арабча антропонимлар катлами” каби булимлар оркали очиб берилган.

Узбек тили тарихий антропонимиясини тарихий лугавий катламларга 
ажратиш бу тил лугат таркибини бойитган антропоним, тахаллус, лакаблар 
тарихини билиб олишда, узбек тилининг утмишда кандай тиллар 
таъсирида булганини аниклашда мухим роль уйнайди. Антропонимларни 
тарихий-лугавий катламларга ажратиш антропонимияни система сифатида 
урганишнинг мухим усулларидан биридир.

Узбек тили тарихий антропонимияси тизимида учта антропонимик 
катлам юзага келган: 1. Туркий антропонимлар катлами. 2. Форс -  тожикча 
антропонимлар катлами. 3. Арабча антроионимлар катлами.

Туркий антропонимлар хакида суз юритганда, тадкикотчи F. Сатгоровшшг 
узбек исмларининг туркий катламига багишланган тадкикоти эьтиборга 
молик. F. Сатторов “Узбек исмларининг туркий катлами24 номли тадкикотида 
туркий исмлар тугрисида тухталиб, номшунос Э. Бегматовнинг куйидаги 
фикрларини келтиради: биринчидан, туркий исмлар туркий тилларда атокли 
отлар, антропоним тизимининг кадимий катламини ташкил килади. Туркий 
исмларнинг кадимийлигини икки маънода тушуниш мумютн. Биринчидан, 
номлар туркий тил лексикасининг кадимий катламига мансуб булган 
лексемалардан ясаладиган булди. Бу сузлар узбек тили лексикасининг илк,

34 Сатторов F. Узбек исмлирининг туркий катлами: Филол.фан.канд..... дисс. -  Тошкент, 1990. -  Б. 24.

кадимий катламига мансубдир25. Олим бу уринда исмларнинг кадимийлигини 
бу номлар учуй асос булган сузларникг энг кух;на эканлиги белгилашини 
алохида таъкидлайди.

Иккинчидан исмларнинг кадимий эканлигинн номларнинг тилда, 
антропонимик тизимида качон юзаг а келганлиги белгилайди. Хозирги узбек 
тилида цулланишда булган купгина исмлар аслида бу тилда эски даврлардан 
мавжуд булган исмлардир. Антропонимик тизимда кадимий номлар, исмлар 
захирасига архисистемалшшк хусусиятини беради, антропонимик захирагжнг 
тарихий ва анъанавийлигини белгилайди.

Узбек тили антропонимиясининг асл туркий катламини генетик 
жихатдан туркий булган лексемалар ва туркий сузлардан кушилиб ясалган 
антропонимлар ташкил килади.

Темурий антропонимларнинг туркий катлами туркий тиллар 
антропонимияси тизимининг кадимий катламини ташкил килади. Эркак ва 
аёллар исмларининг туркий катлами кадимдан мавжуд сузлардан хосил 
булган. Темурийзода эркакларга исм танлашда исмнинг куйидаги маънолари 
эътиборга олинган. Бузанжир Мирзо -  буйига етсин, усиб улгайсин. Бойкаро 
Мирзо -  кучли, кудратли ва давлатли булсин. Корачар Мирзо -  корамагиз 
ёки кора сочли бола. Бойсунгур Мирзо -  бадавлат, шункордек жасур, зийрак 
бола. Темурийлар даврида уларга исм куйиш одатларида, асосан, жасурликка, 
мардликка, акл-заковатга эътибор каратишган.

Темурийзода маликаларга алохида хурмат ва эътибор билан исм 
танлашган. Кутлуг бегам, Севин бека, Севинч Кутлуг ого бегим, Ойбегим, 
Кутлуг Султон бегам, Кутлуг Нигор хоним каби. Темурийзода маликаларнинг 
исмларида Темурийлар урф-одатлари, орзу-истаклари, уй-хаёллари жо булган.

Темурийлар давридаги узбек тили билан тожик тили орасидаш тарихий 
алокалар, бунинг ижтимоий-сиёсий, маданий-маънавий омиллари, бу тилларнинг 
узаро таъсири туфайли юзага келган лисоний ва социолингвистик жараён 
билан чамбарчас богликдир. Форс-тожикча исмларнинг узбек тилига 
узлашишида форс тилида ёзилган тарихий обидалар тили, узбек-тожик 
халкларининг кушничилик муносабатлари, маданий-маънавий, тарихий- 
этнографик удумларнинг муштарак ва ухшашлиги, бу икки халк орасида 
куда-андачилик ва оилавий муносабатлар асоснй омил булган. Форс-тожикча 
исмлар узбек антропонимлар тизимига шу даражада узлашиб, сингиб 
кетганки, узбек ахолиси уни уз мулки, уз тили махсулидек хис килади. Бу тур 
номлар куп асрлар давомида халкларнинг бир-бирига алокаси ва хамкорлиги 
кулланиши туфайли юз берган. Темурийлар даврида хам форс-тожикча 
узлашмалар шу тарзда амалга оширилган.

Кузатишлар шуни курсатадиш, ‘Темурнома” асарида кулланган Амир 
Темур даврдошларининг форс-тоасикча катлами хар иккала жинс вакилларида 
Хам кузатилади. “Темурнома”да темурий маликаларнинг туркий катламига 
оид Тепша бегим, Улжой Туркон, Севши бека... каби ашропонимларга Караганда, 
яъни аёллар исмлари орасида [форс-тожикча+узбекча], [арабча+форс-

25 Бегматов Э. А. джирги узбек адабий тилшшнг лексик катламлари. -  Тошкент: Фан, 1985. — Б.90.
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тожикча+узбекча] шаклларда исмлар купрок учрайди: Сарой Мулк Хоним, 
Шод Мулк бегим, Шахрибону бегим, Пояида Султон бегим, Феруза бегим, 
Хонзода бегим ва бопщалар. Асарда аёллар исмлари бевосита Амир 
Темурнинг оилавий хаёти билан боглик холатларда тилга олинади.

Эркаклар исмлари орасида учрайдиган форс-тожикча исмларнинг аксарият 
кисми кушма исм булиб, [форс-тожикча + арабча] ёки [арабча + форс- 
тожикча] куринишда. “Темурнома”да эркаклар исмларининг форс-тожикча 
катлами куйидагича:

Амир Ёдгоршох [арабча+форс-тожикча] -  ул вакт додхох Амир Ёдгор-шох 
орлот эрди ( СТТ-73).

Форс-тожикча узлашма исмларнинг катта кисми чакконлшс, мардлик, 
довюраклик, куч-кудратлилик каби тушунчаларни англатади: Фаридун Мирзо 
(кудратли), Жахонгир Мирзо (голиб, мард), Комрон Мирзо (куч-кудратли). 
Баъзи исмларнинг танланиш мотивини боланинг тарбияли, мехрибон, 
адолатпарвар, дилкаш булиб етишини исташ, орзу килиш ташкил килади: 
Мехрлик бегим (мехрибон, гамхур), Мехрбону (дилкаш). Фарзандини 
Аллохдан илтижолар билан сураб олинган совга ёки улуг авлиёларнинг 
эхсони, рахм-у шавкати деб ишонишган ва бу тасаввурлар исм учун асос 
килиб олинган: Пир Мухаммад Мирзо (тилаб олинган бола), Пир Али Мирзо 
(Али ато колган бола), Умид хоним (орзу килинган, кутилган киз). Кишилар 
уз фарзандларининг келажак хаёти нурли, бахтли, чиройли булишини истаб 
куйилган номлар: Феруза бегим (толеи баланд), Фаррух Мирзо (идболли 
бола), Мехр Нигор хоним (куёшдек нурли), Давлат Бахт Саодат (давлатли, 
бахтли бола).

“Темурнома”да кулланган диний антропонимларнинг тарихий лугавий 
катлами тахлили бу имкониятлар куламининг кенг эканлигини курсатади. 
Масалан, асарда пайгамбарлар, фаришталар, валийлар, анбиё-ю авлиёлар, 
сахобаларнинг номлари насрий ва назмий матнларда фаол кулланган. Бу 
Салохиддин Тошкандийнинг диний илмлар бобида етуклигини яккол курсатиб 
туради. Асардаги араб тилида кулланган антропонимлар куйидагича:

Шайх Шаме Купол [арабча+арабча+арабча] -  амир Темурнинг маслахатгуйи, 
рахнамоси: Шайх Шаме.Купол зох,ир булдилар. Х,ар подшох,гарижоп ул гойиб 
бирлари тарбиячи булуб, Амир Темурга Шайх Шаме Купол мураббий 
булдилар (СТТ-58).

“Темурнома”да антропонимларнинг арабча катламининг катта кисми 
эркаклар исмларидир: Мухаммад Султон Мирзо, Сайд Ваккос Мирзо, Халил 
Султон Мирзо, Мухаммад Умар Мирзо ва бошкалар.

Баъзи темурий маликалар исмлари исломда мукаддас, хосиятли 
хисобланган кунлар, ойлар номидан ясалган: Ражаб Султон бегим (мукаддас 
ой номи), Робия Султон бегим (эскича ой хисобининг 4-ойида тугилган киз). 
Темурийзода маликалар номлари орасида инсон учун мухим булган хислатлар 
ифодаланган исмлар хам мавжуд: Маъсума Султон бегим (покиза, бокира), 
Мухтарама бегим (хурматли, эъзозли). Арабча узлашма исмларининг бир 
кисми болани улгайиб кадрдон, садокатли дуст, эш булиб юришини истаб
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куйилган тушунчаларни англатади: Мухиб Султон бегим (дуст, йулдош), 
Хабиба Султон бегим (кадрли, суюкли дуст).

Хусусан, Амир Темур ва темурийларнинг хаёти ва фаолияти ёритилган 
асарларда антропонимларнинг жуда кагга кисмини, яъни олтмиш фоиздан 
ошигини арабча номлар ташкил килади.

ХУЛОСА

1. Тарихий маибаларда зухурланиб колган тарихий антропонимик 
бирликлар уз генезисига кура тилнинг энг кадимий, яшовчан хамда тургуи 
катламларидан биридир. Улар хар бир халкнинг миллат сифатидаги узига 
хослигини, айни пайтда уша халкнинг тарихий ва лисоний, маданий ва 
маърифий бойлигини курсатувчи, аждодлардан -  авлодларга колдириладиган 
маънавий меросдир.

2. “Темурнома” асаридаги антропонимик бирликларни ургаиишга 
багишланган тадкикотнинг яратилиши узбек тилининг бойлиги хисобланган 
темурийлар давридаги исмлар, ота исмлар, лакаб ва тахаллуслар хдкида 
кенгрок маълумотлар беради. Асардаги антропонимлар тарихий асар матнида 
нафакат номинатив вазифа бажариши, балки эстетик-поэтик, тарбиявий- 
ахлокий вазифалар бажариши аникданди.

3. Рус тилшунослигида тарихий манбалар ва бадиий асарларда 
мухрланиб колган ономастик ва антропонимик бирликларнинг лингвистик 
хусусиятлари, реал ва тукима номларнинг тарихий асар мазмунидаги урни ва 
тил хусусиятлари атрофлича урганилганлиги алохида кайд этилди.

4. Узбек ономастикасининг таркибий кисмларидан бирини тарихий 
антропонимика, тарихий антропонимиканинг урганиш объектини эса тарихий 
аитропонимия ташкил килади. Антропонимия хам халкимиз яратган кадимий 
номларнинг мажмуидир. Купгина тарихий манбалар, лингвистик тадкикот ва 
лугатлар тахдили асосида тарихий ономастика, тарихий антропонимика, 
тарихий антропонимия, тарихий антропоним тушунчалари, уларн!шг англатган 
маънолари, фаркди белги -  ху'сусиятлари урганиб чикилди ва бу терминларнинг 
кулланишига дойр аник ва лунда. таърифлар беришга харакат килинди.

5. “Темурнома”даги антропонимларни таснифи ва лексик-семантик 
жихатдан урганиш тил тарихи ва халк тарихини урганишда мухдм ахамияг 
касб этади. Асардаги антропонимлар узининг кайси сулолага мансублик 
хусусиятларига кура етти гурухга ажратилиб тасниф килинди. Уларнинг 
сулолавий хусусиятларига кура таснифи уша давр ижтимоий-сиёсик, 
маърифий-маънавий, диний-исломий хаёти билан боглик номлар эканлигини 
курсатди.

6. Амир Темур исмидаги “темир” лексемасииинг кучма маъноси асосида 
яраттшган Темур исмидаги товуш узгариши (и-у) услубий маъно, вазифа 
туфайли юз бергашшги, Темир исмига нисбатаи Темур исмида жарангдорзшк, 
кугаринкилик, дабдабаворлик юзага келганлиги урганиб чикилди. Дастлаб 
сохибкироининг исми Темур шаклида булган. Ёшлигида бек лексемаси 
кушилган. Амир лексемаси эса сохибкироининг 1370 йилдан сунгти фаолияти
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натижасида исмига кушилган. Темур салтанатида амир энг олий, буюк 
мансаб саналган. Темур шу салтанат асосчиси булгани учун исмига амир 
лексемаси куишлиб Амир Темур кушма исми юзага келган. Исмнинг бу 
лисоний шаклда жорийланиши туркона, кадимий шаркона исми шарифлар 
анъанасига тула мос келади.

7. Тахаллуслар тиллар ва хапкдар хамкорлигини курсатувчи лисоний 
далилдир. Узбек хашсини форс-тожик ва араблар билан хамкорлиги 
тахаллусларда хам акс эттан. “Темурнома” матнидаги тахаллусларда арабий 
сузлар, форсча сузлар ва кушимчалар купрок учрайди. Шоирларнинг аксарияти 
тахаллус билан ижод килишган ва тахаллус билан машхур булишган.

8. Асарда кулланган форс-тожикча исмлар катламида: [форс-тожикча], 
[форс-тожикча + форс тожикча], [арабча+форс-тожикча+узбекча], [форс- 
тожикча+узбекча], [арабча+форс-тожикча+форс-тожикча] каби ясалишлар 
куплаб учрайди. Бу холат Амир Темур ва Темурийлар даврида форс-тожик 
тилида учрайдиган антропонимлар анчайин урф булганлигидан далолат 
беради.

9. Амир Темурнинг ислом динига эътибори кжори булган ва Темурийзода 
шахзода хамда маликалар исмларда бу эътибор, эътикод уз ифодасини 
топган. Хонлар ва подшохдар -  юкори табакдцаги эркак ва аёлларнинг узлари 
ва уларнинг исмлари бошка табака эркак ва аёлларидан фаркди жихатларга 
эга. Бундай исмларни уша давр рухи жамият тараккиёти, инсоннинг рухий 
оламидаги узгаришлар белгилайди. “Темурнома”даги антропонимларни арабча 
катламида ислом дини эътикодлари, урф-одатлари уз аксини топган. Ислом 
динвда инсонлар исмининг маъноли ва куркам булиши ахамиятлидир.

10. “Темурнома”да зикр этилган 443 та антропонимик бирликларнинг 
60 фоизини диний исмлар: пайгамбарлар номлари, пайгамбарларнинг аждод- 
авлодлари номлари, Мухаммад пайгамбарнинг аждод-авлодлари, халифалар 
ва авлиёлар, фаришта номлари, бадиий исмларга эса анъанавий ва тукима 
исмлар, реал исмларга эса ижодкорлар ва диний уламоларнинг исмлари, 
хукмдорларнинг исмлари, Эрон шохларининг исмлари, 1 емурийларнинг 
исмлари, дгугул ва турли хукмдорларнинг исмлари ташкил этади.
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INTRODUCTION 
(Abstract of the dissertation of Doctor of philosophy (PhD))

Relevance and necessity of the dissertation topic. Great deals of attention is 
paid to revealing the national and cultural, historical and modern, social and 
spiritual features of onomastic and anthroponomical units sealed in the pages of 
historical sources from an anthropocentric point of view in world linguistics. They 
include the solution of problems such as historical onomastic, historical 
anthroponomy, historical anthroponomy, historical anthroponomy, onomastic scale 
of the historical text, lexical layers of anthroponomy and lexical-semantic, 
etymological features, as well as sociological-linguistic, linguistic, linguistic 
reaches.

In world linguistics, the expression of the existence of humankind-person, 
individual, person, human-male, female and their names, the names of persons 
mentioned in historical sources, the communicative capabilities of anthroponomy 
in determining their survival in language and speech are considered as objects of 
research for cognitive linguistics, linguistic culture. On this occasion, based on the 
study of the system of historical anthroponomy, great attention paid to the 
development of human thinking, the scientific substantiation of the relationship of 
name and person in history, their reflection in language in relation to social factors.

Scientific research on general theoretical and practical issues of anthroponomy, 
nicknames, nicknames in Uzbek onomastic, in particular, in the anthroponomy of 
the Uzbek language. “Based on the requirements of today’s new stage of 
development of the new Uzbekistan -  the period of national development, large- 
scale work is being done to increase the role and prestige of our native language in 
society.”1 Based on these tasks, in particular, a brief study of anthroponomical 
materials preserved in the texts of historical written monuments, lexical-semantic 
analysis of anthroponomical units used in the text of ‘Temumoma” is of great 
scientific and practical importance.

This dissertation may serve to accomplish the implementation of the tasks 
set out in the Presidential decrees PD-4947 of the President of the Republic of 
Uzbekistan dated February 7, 2017 “On the Action Strategy for further development 
of the Republic of Uzbekistan”, PD-5850 of October 21, 2019 “On measures to 
radically increase the prestige and status of the Uzbek language as the state 
language”, PD-6084 of October 20, 2020 “On measures to further develop the 
Uzbek language and improve language policy in our country”, and Presidential 
Resolutions PR-2995 of May 24, 2017 “On measures to further improve the 
system of preservation, research and promotion of ancient written sources”, 
PR-4479 of October 4, 2019 “On the broad celebration of the thirtieth anniversary 
of the adoption of the Law of die Republic of Uzbekistan on the State Language” 
and other regulations related to this activities.

1 Узбекистан Республикаси Президеншнинг 2019 йил 4 окгябрдаги 11^-4479-сонли “Узбекнстон
Республнкасишшг “Давлат тили \акида”ги конуни кабул гдщшвганлип1нинг утгаз йиллигинк кенг
1шшонлаш тугрисида”ги карори // “Маърифат” газетаси. -  Тошкент, 2019 йил 5 октябрь. -  №77.
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Correspondence of the research to the priorities of the development of 
science and technology of the republic The research was carried out in 
accordance with the priority of the development of science and technology of the 
republic I. “Social, legal, economic, cultural, spiritual and educational development 
of an informed society and a democratic state, the development of an innovative 
economy”.

Level of study of the problem. In world linguistics, research on the system 
of historical anthroponomics is carried out in the following areas: to show the 
development of human thinking on the basis of the study of the system of historical 
anthroponomy; identify factors that cause similar and different features of 
historical anthroponomical units in a particular language from historical 
anthroponomy in other languages; the relationship of name and person in history, 
the disclosure of their linguistic perception in relation to social factors, extra 
linguistic factors of anthroponomical nomination, linguo cultural and typological 
study of anthroponomical units, as well as lingvopoetic features of anthroponymic 
units in artistic-historical texts.

In world linguistics2, Turkic studies3, Uzbek linguistics4, lexical-semantic 
and methodological, motivational-nominative, comparative-historical, historical- 
etymological, lexical layers of onomastic units, in particular, historical and modem 
anthroponomical units have been studied and dictionaries have been compiled.

Today, there are researches on historical onomastics and anthroponymy in 
Uzbek linguistics by Sh. Yakubov “Onomastics of Navoi works”, historical 
anthroponymy, ie anthroponyms in Uzbek written literary monuments. According 
to E. Begmatov, N. Husanov’s doctoral dissertation and a number of articles

* Леонович О. В мире английских имен. -  М.гАстрель: ACT, 2002. -  223 с; Никонова В.А,. Сунеранская А.В. 
Антропонимика. — М.: «Наука», 1970. -  330 с.; Джарилгсинова Р.Ш., Крюков М.В . Системы личных имён у 
народов мира. Сост.. -  М.: «Наука», 1989. -  386 с.: Горбаневские М.В. В мире имён и названий. -  М.: «Знание», 
1983. -  190 с.; Никонов В. Имя и общества. -  М.: Наука, 1974. -  278-с;
3 Махфиров В. Древнотюркская ономастика. А^тореф. дисс.... д-ра филол. наук. -  Алма-ата, 1998. ~ 50 с. 
Джанузаков Т. История казахских имен. -  Алма-ата: Наука, 1971. -  215 с; Очерк казахской ономастики.
-  Алма-ата: Наука, 1982. — 176 с ; Досжанов Б. Древние антропонимы в казахском языке. -  Автореф. дисс. ... 
канд. филол. наук. -  Астана, 2001. -  26 с: Джанузаков Т. Лично-собственные имена в казахском языке: 
Автореф. дисс... канд. филол. наук. -  Алма-Ата, 1960. -  С. 19; Чобанов М.Н. Основы азербайджанской 
антропонимики: Автореф. дисс. ...канд. филол. наук. -  Баку, 1992. -  С.28; Элиев Н. У мумий антропонимика 
проблемлэри. -  Бакы, 1985. Сатаров Г.Ф. Татар аигропонимнкасы. -  Казань.: КазДУ нэшрияты, 1990. -  278 с.
4 Бегматов Э.А.: Антропонимика узбекского языка: Автореф. дисс... канд. филол. наук. -  Ташкент, 1965.
-  28 с.; Узбек тили антропонимикаси. -  Тошкент: Фан, 2013. -  263 б.; Исмларнинг сирли олами. — Тошкент: 
Узбекистан, 2014. -  176 б.; Узбек исмлари маъноси. — Тошкент: УзМЗ, 1998. -  604 б.; Дадабаев X: 
Общественно-политическая и социально-экономическая терминология в поркоязычпых письменных 
памятников XL-XTV вв., -  Ташкент: Ёзувчи, 1991. -  186 с.; Хусанов Н: XV аср узбек адабий едгорликларвдаги 
антропонимларнинг лексик-семантик ва услубий хусусиятлари: Филол. фан. д-ря. ...дисс. -- Тошкент, 
2014. — 230 б.; Узбек антропонимлари тарихи. Навруз, 2014. 230 б.; Сатторов F. Узбек исмларининг туркий 
катлами: Филол. фан. номз... дисс. автореф. -  Тошкент, 1990. -  21 б.;.Рахимов С. Хоразм мшгглкавий 
антропонимияси: Филол. фан. ном... дисс. автореф. -  Тошкент, 1998. -  25 б.; Ёкубов Ш. Навоий асарлари 
ономасгшкаси. Филол. фан. номз... дисс. автореф. -  Тошкент, 1994. — 23 б.; Худойназаров И. Антропонимларнинг 
тил лугат тизимидаги урни ва уларнинг семантак-услубий хусусиятлари: Филол. фан. номз... дисс. автореф.
-  Тошкенг, 1998. -  26 б.; Кенжаева С. Узбек тили антропопимларининг номинацион-мотивацион асослари ва 
тавсифи: Фил. фан. буйича фалсафа доктори автореф ати. -  Карши: 2019. -  49 б.; Узбек тили ангропонимлариншл' 
номинацион-мотивацион асослари ва тавсифи. -  К^арши: Фан ва таълим, 2020. -  190 б.
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devoted to the study of lexical-semantic and methodological features of 
anthroponyms in Uzbek written literary monuments of the XV century are 
currently the only research on Uzbek historical anthroponomy5.

N. Husanov noted that although hundreds of works about Amir Temur 'nave 
been created, die names of him and his descendants have not been studied enough.6 
During the years of independence, attention also paid to the study of historical 
anthroponomy in the anthropocentric direction. Such researches include 
E. Begmatov’s “Anthroponomy -  die object of anthropocentric research”7, a 
number of articles by researcher D. Yuldashev and his doctoral dissertation on 
“Anthropocentric study of proper nouns.”8 However, onomastic units in the 
sources reflecting the Timurid period, in particular, anthroponyms, nicknames, 
alias, have not been studied. From this point of view, the anthroponymic units used 
in the text of S. Tashlcentdi’s work ‘Temurnoma”: anthroponyms, nicknames and 
nicknames require a special lexical-semantic study of the monographic plan.

Correspondence of the research with the plans of research work of the 
research institution where the dissertation performed. The dissertation was 
completed in accordance with the plan of research work of Karshi state university 
in the framework of “Current problems of modem Uzbek onomastic”.

The aim of the research is to reveal the lexical and semantic aspects of 
anthroponymic units used in the work of Salohiddin Tashkendi ‘Temurnoma”.

Research tasks:
collection, systematization, arrangement of anthroponyms, alias, nicknames 

used in the text of the work ‘Temurnoma”;
interpretation of the concepts of “historical anthroponymics”, “historical 

anthropony” and “historical anthroponym” in Uzbek onomastics;
coverage of the history of the study of historical anthroponymic units in world 

and Turkic studies;
interpretation of the history of the study of the problems of Uzbek historical 

anthroponymy;
Lexical-semantic classification of anthroponymic units used in the text 

“Temurnoma”;
Identify the lexical layers of anthroponymic units used in the text 

“Temurnoma”.

5 Бегматов Э.А. Узбек тили антропонкмикаси. — Тошкент: Фан, 2013. -  Б. 22
6 Хусанов Н. XV аср узбек  адабий ёдгорликларвдаги антропонимларнинг лексик-семантик ва услубий 
хусусиятлари: Филол. фан. д-ри. ...дисс. -  Тошкент, 2000. -  230 б.; Узбек антропонимлари тарихи. Навруз, 
2014.-130 б.
7 Бегматов Э. Антропонимлар -  антропоцетрик тадкиг; объекта // Узбек тили ва адабиети, 2013, 3-сон,
-  Б. 35-39.
е Юлдошея Д. Тарихий антропонимларнипг антропоцетрик талкини // Iim sarchashmalari, 2019. -  Б. 39-41; 
Алишер Навоий асарларццаги айрим ашропснимларшшг антропоцетрик талкини И Хоразм Маъмун 
академияси ахборотномаси. 2019. № 5. -  Б. 68-69; Антропонимлар номинация тамойщгада узвгашик // Ilm 
sarchashmalari. 2019. -  №3. — Б 43-46; Ономастик бирликлар ангропоцентрше талкинида ранглар // Хоразм 
Маъмун академияси ахборотномаси, 2017. -- №1. -  Б. 48-51; Атокли отларнинг антропоцетрик тадкики: 
Филол.фан...докгори (DSc) дисс.автореф. -Тошкент, 2021 .-72  б.



The object of the research the work of Salohiddin Tashkendi ‘Temurnoma” 
and “Zafamoma”, which are the primary sources of the Timurid period for 
comparison, and anthroponyms used in modem artistic and historical sources.

The subject of the research the lexical-semantic features and lexical layers 
of anthroponymic units used in “Temurnoma”.

Research methods The methods of comparative-historical, historical- 
etymological, descriptive, lexical-spiritual analysis, linguistic description, statistical 
analysis have been used in the dissertation.

Scientific novelty of the research:
there are 443 anthroponymic units used in the text of Temurnoma, including 

423 male and 20 female names, the etymology of which is determined on the basis 
of linguistic and non-linguistic factors of anthroponyms used in the work;

the use of the concepts of “historical anthroponymics”, “historical anthroponymy” 
and “historical anthroponym” in Uzbek onomastics and new interpretations of their 
meanings, in addition to dieir linguistic features proved on the basis of collected 
anthroponyms;

the division of anthroponomy into seven categories according to which 
dynasty they belong to, the naming originated from the traditions of that period, 
the naming of children during this period was determined on the basis of 
anthroponymic units used in sources reflecting the Timurid period;

the fact that alias are a linguistic proof of the cooperation of languages and 
peoples, as well as the Uzbek people’s cooperation with Persian-Tajik and Arabs, is 
reflected in the factual material used in the play.

The practical results of the study are as follows:
anthroponymic units used in the sources of the Timurid period and the place 

and linguistic status of the work ‘Temurnoma” in their study;
the meanings of human names in the work were determined, on the basis of 

which an explanatory dictionary of anthroponymic units in the work ‘Temurnoma” 
was created;

lexical layers of anthroponymic units have been identified.
The reliability of research results is determined by the fact that the analyzed 

anthroponymic units and materials allowed to draw conclusions based on the 
nature of the Uzbek language and develop recommendations in this regard, their 
validity, methodological excellence, as well as the accuracy of the issues.

Scientific and practical significance of research results. The scientific 
significance of the results of the study is explained by the fact that the Uzbek 
language enriches historical anthroponymy with scientific views on the names of 
Amir Temur’s dynasty and contemporaries, can be used in the study of other 
anthroponymic units from scientific analysis, theoretical views and methods.

The practical significance of the results of the research is that the materials, 
results and conclusions contained in the reprints of “Temurnoma” in the 
compilation of “Index of personal names”, “History of Uzbekistan”, ‘Temur 
studies”, “Historical grammar”, “History of Uzbek literary language”.
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The Uzbek language serves as a source and material for writing textbooks on 
historical anthroponymy, historical lexicology, methodical manuals, compiling 
annotated and encyclopedic dictionaries of the names of Temurid contemporaries, 
special courses, special seminars in bachelor’s and master’s degrees.

Implementation of research results. Based on the scientific results of 
lexical-semantic research of anthroponymic units used in the sources of the 
Timurid period:

The conclusions on using the concepts of “historical anthroponymics”, 
“historical anthroponymy” and “historical anthroponym” in Uzbek onomastics and 
explaining their meanings shown that in addition to linguistic features, their 
containing valuable historical, ethnographic, ethical and aesthetic, religious and 
mythological information, were used in the fundamental project FA-F1-G003 
“Functional word formation in modem Karakalpak language” (Reference No. 
17.01 / 104 of May 20, 2021 of the Karakalpak branch of the Academy of Sciences 
of the Republic of Uzbekistan). Results allowed enriching and improving the 
interpretations of anthroponomical units;

The conclusions about the anthroponymic units used in the sources reflecting 
the Temurnoma and the Timurid period are classified lexically and semantically, 
and the anthroponyms in the work are divided into seven groups according to their 
dynasty, their classification according to their dynastic features was a name related 
to the socio-political, enlightenment-spiritual, religious-Islamic life of that period, 
have been used in the preparation of scripts for the information program 
“Kashkadarya News” and analytical broadcasts “Munozara” (Discussion) of the 
Kashkadarya regional television and radio company (Reference No. 841 of the 
Kashkadarya Regional Television and Radio Company dated October 12, 2021). 
As a result, the content of shows and broadcasts enriched in an enlightening and 
practical way;

Scientific conclusions on the etymology of anthroponyms, the definition of 
their linguistic and non-linguistic factors that the 443 anthroponymic units used in 
the text of Temurnoma are systematized by identifying the names of 423 men and 
20 women, were used to prepare “Annotated Dictionary of Anthroponyms in 
Temurnoma” (ISBN 978-9943-7704-0-9).

The results made it possible to determine the lexical-semantic meaning of the 
names of people in the work.

Approbation of research results. The results of the research have been 
discussed at 7 scientific conferences, including 3 international and 4 national 
scientific conferences.

Publication of research results. 17 scientific works on the topic of the 
dissertation, including 1 dictionary, 5 articles in scientific publications recommended 
to publish the main scientific results of dissertations of the Higher Attestation 
Commission of the Republic of Uzbekistan, including 4 in national and 1 in 
foreign journals.
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Structure and volume of the dissertation The dissertation consists of an 
introduction, three chapters, a conclusion, a list of sources and references, and an 
appendix. The total volume of the dissertation is 144 pages.

THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

The introductory part of the dissertation is based on the relevance and 
necessity of the research topic, the level of study of the problem, the purpose, 
tasks, object and subject of the research, scientific novelty, practical results, 
theoretical and practical significance of the results, implementation, publication, 
structure information.

The first chapter of the dissertation is entitled “Theoretical foundations and 
history of the study of Uzbek historical anthroponymy.” The chapter includes 
such sections as “Historical anthroponymics, historical anthroponymy, the concept 
of historical anthroponymy”, “Study of historical anthroponymy in world and 
Turkic studies”, “Study of historical anthroponymy in Uzbek linguistics”.

In world and Turkic studies, especially in Uzbek linguistics, historical and 
linguistic scientific works are a priority in the approach to historical and modem 
onomastic and anthroponymic units., sociolinguistic, iingvokulturologic, lingvopoetic 
aspects are topical issues. When it comes to historical anthroponymy, historical 
anthroponymy, of course, it is natural to focus on the issues of historical 
onomastics. Because in linguistics it is noted, that historical anthroponymy is a 
branch of historical onomastics that studies anthroponyms.

In the development of onomastics and anthroponymy Russian linguists 
and name researchers V.A. Nikonov, O.S. Akhmanova, N.V. Podolskaya, 
A.V. Superanskaya, A.K. Matveev, B. Unbegaun, L.M.Gorodilova, Special 
mention should be made of the services of M.E. Rut, E.V. Dianova, D.E. Rozental, 
M.A. Telenkova, G.A. Leonteva, V.D. Bondaletov, V.I. Suprun and many other 
linguists.

In Uzbek linguistics in the collection, arrangement and linguistic study of 
units of Uzbek onomastics and anthroponomy, ie terminology in this field, in 
the elimination of differences and shortcomings in the scientific terms of 
onomastics and anthroponomy, famous researchers such, as E. Begmatov,
H. Dadaboev, G. Abdurahmonov, N. Mahmudov, N. Husanov, T. Nafasov, 
N. Uluqov, R. Nuriddinova, Ya. Avlakulov, D. Khudayberganova, D. Andaniyozova,
S. Kenjaeva made a worthy contribution with their works.

When it comes to anthroponomy, many studies also give definitions and 
descriptions of onomastics. In this regard, the linguist I. Mirzaev’s extensive and 
comprehensive description of onomastics is noteworthy: “Onomastics is a very 
complex and multidisciplinary phenomenon that studies national values on the 
basis of concrete evidence, the ancestral past, national and religious views, a deep 
insight into the space and time in which we live, a tool for self-understanding.”9

9 Мирзаев И. Ономастика тадкикяга дойр айрим мулохазалар // Ономастика. Илмий маколалар тугагами. 
1-чикиши. -  Самарканд, 2013. -  Б. 7.
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According to the scientist, these onomastic and anthroponomical units are rich in 
information, reflecting the national spirit, history, culture, customs and literature of 
the people.

As V.N. Nikonov noted: “Anthroponomy is happy with the existence of 
inseparable, practical and theoretical tasks.”10

The very existence of the practical and theoretical tasks of historical 
anthroponomy shows that interest in it and its study have an ancient history. For 
thousands of years, many works have been written dedicated to it. As a result, a 
separate branch of the study of anthroponyms -  anthroponymy -  a separate branch 
that studies the origin, development and functional properties of anthroponyms.

As the twentieth-century American psychologist, Dale Carnegie put it: the 
human name is the most delicious resonant and important tone in any language. 11

In Story 8 of the Odyssey, Homer writes: There will be no nameless people 
among die living, and from the moment they are bom, everyone, whether he is 
famous or humble, will receive his name from his parents instead of the most 
pleasant gift.12 These ideas testify to the fact that interest and attention to 
anthroponyms has been strong at all times.

In all studies on onomastics, writes E. Begmatov, there is also talk about 
anthroponyms. Anthroponym is a Greek word, antro -  man + onim, meaning 
famous horses given to people. In the Uzbek language, this term is used instead of 
an anthroponym. An anthroponym is also a linguistic unit of onomastic, just like a 
toponym or zoonym, which includes specific units. For example, when thinking 
about the term anthroponym, N.V. Podolskaya noted that it includes a name, 
patronymic, surname, nickname, pseudonym, cryptonym (niclcname, first name, 
first name), andronym, gyneconym, patronymic.

Anthroponomics is explained in the Linguistic Dictionary as follows: 
Anthroponymy (Greek anthropos -  man and onyma -  noun) -  a branch of onomastics. 
Anthroponyms are personal names of people, paternal names (paternal names or 
other names), surnames, common names, nicknames, nicknames (individual or 
group), cryptonyms (pseudonyms). He also studies the anthroponyms of literary 
works, the names of heroes in folklore, myths and fairy tales. Anthroponymy 
distinguishes personal names of people, as well as different forms of a single 
name: literary and dialectal, formal and informal. Each ethnic group in each period 
has its own anthroponymics -  a register of personal names.13

The set of anthroponyms is generally called anthroponymy. An anthroponym, 
in particular, a personal name differs from many other proper names (onims) by 
the feature of individualizing the object: each object of the nomination (person) has 
its own name. Names are limited in size. Personal names are repeated, which 
forces them to give additional names. A set of andiroponyrns in a language is

10 Никонов B.H. Имя и общества. -  М.: Наука, 1974. -  С. 259.
11 Дейл Карнеги. Энг сара асарлари (рус тилидан таржимаси). -  Тошкент: Боок Медиа нашр, 2020. -  Б. 107.
12 Азбука -  христианства. Сост. Удовенко А. -  М.: Наука, 1997. -  С.88 .
13 Лингвистически!* зхщиклопедический словарь. -- М.: Советская энциклопедия, 1990. -  С. 36.
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called anthroponymy (just like toponymy, zoonymy). For example, Uzbek 
anthroponymy, Kazakh anthroponymy, Tatar anthroponymy, Azerbaijani anthroponymy. 
The field of study of anthroponyms is called anthroponymy, and this branch of 
onomastics studies the linguistic and non-linguistic properties of anthroponyms. 
An anthroponomy specialist is an anthroponymist (In Uzbek nomshunos). As we 
have given the concept of onomastics above, the sum of anthroponyms in a 
language constitutes the existing anthropon.14

There are basically two types of anthroponymy. 1. Theoretical anthroponymy 
and practical anthroponymy. The subject of theoretical anthroponymy are the laws 
of origin and development of anthroponyms, their structure, anthroponymic 
system, models of anthroponyms, historical layers in the anthroponymy of a 
particular ethnic group, the interaction of languages in anthroponymy, universal 
things. Theoretical anthroponymy uses research methods like other branches of 
onomastics (taking into account the special conditions, motives and circumstances 
of naming people — taking into account social conditions, customs, the influence of 
religion, etc.).

Historical anthroponym is a set of historically famous horses, and historical 
anthroponyms are names of people in the past. Therefore, it is very important to 
determine the object of study and examination of historical onomastics and 
historical anthroponymy, historical anthroponymy, historical anthroponyms and 
their components and meanings, the characteristics of different characters.

The second chapter of the dissertation is entitled “Classification and lexical- 
semantic features of anthroponomical units in, the work” “Temurnoma”, 
which contains the classification of anthroponyms, lexical-semantic features 
linguistic features of nicknames and nicknames in “Temurnoma”.

The role of anthroponyms in the lexical system, their classification, lexical 
and semantic features in the work “Temurnoma”, dedicated to the history of the 
Timurids, is important in terms of linguistics. In the historical-artistic text, any 
unity is important; all of them participate in one way or another in the expression 
of both objective content and artistic content. It is worthwhile to dwell on the place 
of the names studied in the context of anthroponyms in the text of the historical 
work and the meaning that arises.

The main linguistic-communicative function of names is to distinguish each 
person from other people by naming them individually. It should be noted that no 
name is simply chosen and given to a child. At the heart of any name is a parent's 
goal, aspirations, good intentions for the health, future and prospects of the child. It 
is these intentions that serve as the basis (motive) for choosing and naming a 
child.15

In fact, the anthroponymic units in Temurnoma are units that reflect the 
national identity, history, culture, and customs of the people who spoke the 
language of the Timurid period.

14 Бегматов Э.А. Узбек тили антропонимшсаси. -  Тошкент: Фан, 20 J 3. — Б. 11.
15 Бегматов Э. Исмларнинг сирли олами. -  Тошкент: Фан, 2014. -- Б. 3.
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The anthroponymic units in Temurnoma classified according to which 
dynasty they belong:

1. Timurid names.
2. Names of the Mongols and various rulers.
3. Names of Amir Ternur’s emirs and comrades.
4. The names of the prophets.
5. Names of angels.
6. Names of creators and religious scholars.
7. Names of women.
Anthroponyms of the Timurid period in modem independent Uzbek 

linguistics, in particular, the Timurid dynasty, Amir Temur and his descendants, 
a set of names of contemporaries, naming habits, meanings of such names, lexical- 
semantic layers, linguistic study of naming principles, language of that period, 
history, will undoubtedly provide valuable information about the culture, 
spirituality. For example:

Names o f Timurids:
Амир Темур ибн Турагай [а.+уз.] -  амир -  хоким, хукмрон, йулбошчи; 

темир -  темирдек мустахкам, махкамам, яъни бало-казоларга бардошли, 
умри узок бола. Ибн Турагай -  Турагайнинг угли демак.

The lexeme of “Temir” (iron) has long been used in Turkish monuments to 
mean “metal” (DLT-1, 342). At the same time, it means “firm”, “firm”. The 
second meaning of “iron” was taken into account when choosing a name for the 
child.

According to N.Husanov, Temur was also used as a noun in the Mongolian 
language as early as the 13th century (TUT-210). In Turkish monuments, Timur 
has been used as a name since the 14th century. Another reason why it is found in 
many Turkish monuments in the style of Temurbek is that ‘Ъек” is Turkish.

Let us refer to the sources where the iron lexeme and the names of the masters 
are mentioned below:

1. In Nizamiddin Shami’s work “Zafamoma” Amir Temur:
Жахонгушой хазрат Амир Темурнинг муборак тарихи бошланиши,

сохибкирон Амир Темур Курагон: Бу даъвонинг шохиди ва бу маънонинг 
нишони адолатли, энг химматли улуг амир, яъни даргсхи илохийга мансуб 
бандаларнинг сараси ва мехрибон Аллохнинг (ердаги) сояси, давлат эгаси, 
дину дунё кутби, сохибкирон Амир Темур Курагоннинг вужуди шарифларидир. 
Амир сохибкирон: 1<;орачор нуён Амир сохибкироининг улугвор бобоси 
эди.16

2.According to the author of Abdurazzaq Samarkandi's work “Matlai sadayn 
va. majmalayn”: “Хазрат Сохцбь^ирон” ва Амир Темур тарзида кулланган: 
“Вокеалар хикоятини ёзиб маълум килиш асносида шахзодалар, яъни хазрат 
(.Амир Темур) сохибкироининг жахондор фарзандлари щухратли исмларини 
зикр килиш га эхтиёж тушиб туради, агар шунда шакардек ширин ракам

16 Низомиддин Шомин. Зафарнома. Форс тилидан Ю-Хакимжонов таржпмаси. — Тошкент: Узбекистан,
199б .-Б .20 ,21 ,25.
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каламнинг тили хар гал хам. исм-лакабларнинг лаззат эшигини очиш билан 
камёб була берса, бу хар капай, гапнинг узайиб кетишини таказо этади, 
Шунинг учун гавхарсифат безак берувчи к;алам билан карор к,илиндики, у 
улуг амир, яъни жахонгирлик таянчига Темур номини таъбир килинмокчи 
булган уринда, чунончи, дэфтар биринчи жилдида акс этшрютгани каби, 
“Хазрат Сохцбкцрои” келтирганмиз”17.

3. In Salohiddin Tashkendi’s work “Battle of Amir Temur Kuragon” the name 
of the owner is used as Amir Temur Kuragon, Amir Temur, Temur: “Амир 
Сохибкирони Искандари соний беклар беги, хонларнинг хони, султони рубъи 
маскун хону хокон ибнаи, яъни исми обо ва аждодлари Амир Темур ибн 
Турагай баходур. In Temurnoma, Salohiddin Tashkendi quotes from the Sahibkiran 
language in the following verses:

Фалак манга гфймиш ушбу цаттиг от,
Амири Темурдир, темурдир цанот.
Яратган кулиман, Расул, онам,
Булуб уммат анга алащис салом18

4. In the work of Zahiriddin Muhammad Babur “Bobumoma” the name of the 
his majesty is repeatedly mentioned in the form of Temurbek19. On page 43 he 
wrote as Темурбекдан бурун Темурбекдек улуг подшох Самаркдндни пой- 
тахт килгон эМастур.

From the above information it is clear that in the sources of the XTV-XIX 
centuries the name of the owner was used repeatedly in three different ways: 
Temur, Temurbek, Amir Tem ur, in the “Temurnoma” of Salohiddin Tashkendi 
was written in the form of Amir Temur. Temurbek, Temur’s lexeme does not 
appear as a noun in the play. The fact that the name Sahibkiran is mentioned in 
three different ways is due to non-linear factors. The linguistic factor is that 
Timur’s lexeme was primary, the basis for the name. Bek, the lexeme of Amir, was 
added to the name of Temur as a requirement of various social, political, 
enlightenment, spiritual, ethnological factors.

Muhammad Jahongir was the eldest son of Mirzo Amir Temur. Jahangir is a 
Persian name meaning “оламни фатх этувчи, музаффар” . (conqueror of the 
world). The Mirza part of the name means the son of the Emir, belonging to the 
nobility.

Names o f Mongols and various rulers:
Абдулазизхон [а.н-уз.] -  иззат ва зъзоз сохибининг, яъни Аллохнинг 

кули; хон -  подшох, хукмдор, хоким, яъни улгайиб улуг мартабалар сохиби, 
элбоши. Убайдуллахоннинг угли (СТТ-37).

17 Абдураззок Самаркандий. Матлаи саъдайн ва мажмуаи бахранн. 2-жнлд, иккинчи ва учинчи кисмлар. 
1429-1470 йиллар вокеалари. Форс тилидан А.Уринбоев таржпмаси. -  Тошкент: Фан, 1969. -  Б. 57.
18 Салохиддин Тошкандий. Темурнома (Амир Темур Курагон жангномаси). Нагарга тайёрловчи, сузбопш, 
лугат муаллифи П.Равшанов. -  Тошкент: “Чулпон”, 1990. -  Б. 35,102.
19 Захиридцин Мухаммад Бобур. “Бобурнома”. -  Тошкент: Ёзувчи, 1995. -  Б. 9, ] 2, .34, 36,43, 44,47, 87, П 1,
130, 146,147,151,178,205. . '  '
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Names o f Amir Temur emirs and allies:
Абу Муслим кассоб [a.] -  ислом динига буйсунган, мусулмон; художуй. 

Амир Темурнинг тенгкурларндан бири булган (СТТ-199-200).
Names o f creators and religious scholars:
Абдулрахмон Утрут [а.+уз] -  ута мехрибон ва мехрлининг к̂ ули, яъни 

аллохнинг кули. Мулла булган (СТТ-260).
Абу Лайс Шайх [а.] -  арслон, шер: кучли, кудрагли. Уз даврининг таншути 

шайхи (СТТ-170).
Women’s names:
Дилшод хотун [уз.+ф.] — кувнок, бахтиёр, шодон ёки кунглимизнинг 

кувончи булган фарзанд. Амир Хусайшшнг хотини. 1370 йилда Амир Хусайн 
кдтлидан кейин Амир Темур хурсатмасига биноан Зиндачашмга никохлаб 
берилади (СТТ-50).

То sum up, in the semantics of the names of Timurid princes, it became clear 
that their names contain, of course, anthroponymic indicators that indicate that they 
are a noble, khan’s dynasty.

Nicknames are one of the components of the historical anthroponymy of the 
Uzbek language. It is known from the history of language that some descriptive 
words in our language are applied to a certain behavior and character of people, 
and such words gradually become nicknames. Nicknames are common in the 
vernacular.

In linguistics, one can observe the different opinions expressed by researchers 
on nicknames. In particular, M.N. Chobanov defines a nickname as follows: A 
nickname is an unofficial additional name that serves to distinguish one person 
from another in society.20

E. Begmatov summarizes the comments on the nickname by various authors 
and emphasizes that the following eight features are taken into account in the 
description of the nickname: 1. A nickname is also a person’s name, it is attached 
to the person’s name. 2. A nickname is an additional name given to a person.
3. Nicknames also mean nicknames, surnames, titles. 4. A nickname. That is why 
it is a unit of anthroponymy. 5. A nickname refers to an owner’s physical quality 
or defect, mental ability and profession, behavior among people, or any positive or 
unnatural behavior. 6. The nickname is as old as the name. 7. A nickname is a 
name given to a person as a joke. 8. A nickname is an unofficial name of a person. 
Obviously, nicknames live in more vernaculars, dialects and dialects, the 
motivational basis of many nicknames being known in a more narrow sense. They 
served as nicknames until the last name and first name became customary.21

Nicknames are close to anthroponyms in terms of their functional properties 
and are often used in conjunction with them. Nicknames replaced those names in 
times when surnames and first names were not customary, as is the case today. 
Nicknames were especially helpful in distinguishing individuals of the same name.

0 Чобанов М.Н. Основы азербшодащнской ашропошшики: Автореф. дисс. ...канд. филол. наук. -  Баку. 1992.
-  С. 28.
21 Бегматов Э. Узбек тили антропонимикаси. -  Тошкент, 2013. -  Б. 51-52.



Nicknames that previously performed a nominative function have gradually shifted 
to a methodical function.

Lexical-semantic and methodological features of nicknames in Uzbek 
linguistics were specially studied by M.Rashidova.22

Salohiddin Tashkendi indicates in “Temurnoma” that Amir Temur was 
nicknamed by many people. In addition to the nicknames given by Amir Temur, 
there are other nicknames in the play. For example:

Devonajon Jonbozliq. He was from Seiston and his real name was Devonajon. 
Amir Temur gave him the nickname Janbozlik. Amir Temur promoted him to the 
post of chief of police. Бир кеча ётуб тушум ора курдум бир зотпи, расул 
алай^ис сапом хизматларида турур, шул жщатдин Амирга жонбозлщ  
цилдим, Оллога %амд, ул зот сизни узингиз, эмди унгумда курдум деди. Андин 
сунгул цаландарга “Ж онбозлщ ” лацабии цуйдилар. Ул кеча Амир Сю;ибцирон 
кургочи ичра сипо^лар билан кириб, тахт узра царор олдилар. Ул цаландар 
х,ар ишга етуц куб усто киши эрди, они уз цаламравига миршаб боши цилди 
(СТТ-180).

It is well known that the world of language and literature is a very complex 
and colorful world. There is also the issue of nicknames in this universe. A 
nickname is a word that belongs to the Arabic language. This word is one of the 
terms of literary science. The pseudonym is associated with the activities of 
individuals who create works of art, history, religion, philosophy, or other types.

In the history of language, the meaning of a pseudonym is also expressed by a 
nickname. Лацаб—[г.. Mil — иккинчи ном; лакаб; тахаллус] 1. An additional name 
given to a person as a joke or mockeiy according to a feature, as well as a name 
changed for a specific purpose. 2. old. am. nickname. 3. old. am . surname. 4. The 
name given to animals/3

The word Тахаллус is originally derived from Arabic from the Uzbek language 
and means “self-rescue, liberation, deliverance”, used in onomastics as a term 
denoting anthroponymic unity.

There is a common grammatical structure and construction of nicknames in 
“Temurnoma”. The common denominator is that they made a relation by adding 
the suffix -iy to the name of the city where they were bom or lived, and used it as a 
nickname. Let’s look at the examples in Temurnoma.

Khoja Hafiz Sheroziy. One of Amir Temur’s contemporaries. Яна axfiu 
фузалодин Гулом Журжоний Алламои Тафтазоний ва мулло Котибий ва 
хожам Баховуддин ва Хожа Х,офиз Шерозий ва неча валилар зикр айтиб ва 
хатми Каломуллога машгул эрдилар. Барча Амир Сох,ибцирон давлат ва 
нусратин тангри иззи жалдин тг/лар эрдилар (СТТ-269).

Pseudonyms are a linguistic proof of the cooperation of languages and 
peoples. The cooperation of the Uzbek people with the Persian-Tajiks and Arabs is

22 Рашидова М. Узбек тил ид am  лакабларнинг лексик-семантик ва услубий хусусиятлари. -  Тошкент: 
Иктисод-молия, 2008. -  Б. 120.
23 Узбек тилннинг изохли лугати. 2-ммлд. -  Тошкенг: Узбекистан миллим эндиклопедияси, 2006. -  Б. 492.
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also reflected in the nicknames. Nicknames in the text “Temurnoma” are more 
common Arabic words, Persian words and suffixes. Most of the poets created 
under the pseudonym and became famous by the pseudonym.

The third chapter of the dissertation is entitled “Historical and etymological 
layers of anthroponyms in the work “Temurnoma”. This chapter is opened by 
such sections as “On the concept of historical lexical layer”, “Layer of Turkish 
anthroponyms in Temurnoma”, “Layer of Persian-Tajik anthroponyms in 
Temurnoma”, “Layer of Arabic anthroponyms in” Temurnoma”.

Dividing the historical anthroponymy of the Uzbek language into historical 
lexical layers plays an important role in learning the history of anthfoponyms, 
nicknames, nicknames, which enriched the vocabulary of this language, in 
determining what languages the Uzbek language was influenced in the past. The 
division of anthroponyms into historical-lexical layers is one of the important ways 
of studying anthroponymy as a system.

In the system of historical anthroponymy of the Uzbek language there are 
three anthroponymic layers: 1. The layer of Turkish anthroponyms. 2. Persian -  a 
layer of Tajik anthroponyms. 3. A layer of Arabic anthroponyms.

Speaking of Turkish anthroponyms, the research of researcher G. Sattorov on 
the Turkic layer of Uzbek names is noteworthy. G. Sattorov, in his study of the 
“Turkic layer of Uzbek names”24, dwells on die Turkic names and quotes the 
following opinion of the nominee E. Begmatov: first, Turkic names are famous 
horses in Turkic languages, forming an ancient layer of the anthroponym system. 
The antiquity of Turkish names can be understood in two ways. First, the names 
were made up of lexemes belonging to the ancient layer of the Turkic language 
lexicon. These words belong to the first, ancient layer of Uzbek lexicon."5 
The scholar emphasizes here that the antiquity of names is determined by the fact 
that the words on which these names are based are the most ancient.

Second, the antiquity of names is determined by when the names appeared in 
the language, in the anthroponymic system. Many of the names used in modem 
Uzbek are actually names that have existed in the language since ancient times. In 
the anthroponymic system, ancient names give an archetypal character to the 
reserve of names, defining the historical and traditional nature of the 
anthroponymic reserve.

The original Turkic layer of anthroponymy of the Uzbek language consists of 
genetically Turkic lexemes and anthroponyms formed from a combination of 
Turkish words.

The Turkic layer of Temurid anthroponyms forms the ancient layer of the 
system of anthroponymy of Turkic languages. The Turkish layer of male and 
female names is formed from words that have existed since ancient times. In 
Temuridzoda, the following meanings of the name were taken into account when 
choosing a name for men. Buzanjir Mirzo -  let him grow tall. May Boyqaro Mirza

2* Сатторов F. Узбек исмларит.нг туркий катлами: Филол.фан.канд.... дисс. -  Тошкент, 1990. -  Б. 24. 
Бегматов Э. А. Хрзирги узбек адабий тшпшииг лексик катламлари. -  Тошкент: Фан, J 985. -  Б. 90.



be strong, powerful and wealthy. Karachar Mirzo is a brunette or black-haired boy. 
Boysungur Mirzo is a rich, brave and intelligent boy. In the Timurid period, the 
custom of naming them focused mainly on courage, bravery, and intelligence.

Temuridzoda chose the name with special respect and attention to the 
princesses. Kutlug begim, Sevirj beka, Sevinch Kutlug ago begim, Oybegim, 
Kutlug Sultan begim, Kutlug Nigor xanim. In the names of princesses, the 
traditions, dreams and thoughts of the Temurids were in the names of princesses.

The historical relations between the Uzbek and Tajik languages in the 
Timurid period, its socio-political, cultural and spiritual factors are closely linked 
with the linguistic and sociolinguistic process that occurred due to the interaction 
of these languages. The language of historical monuments written in Persian, the 
neighborly relations of the Uzbek-Tajik peoples, the commonality and similarity of 
cultural-spiritual, historical-ethnographic traditions, marriage and family relations 
between the two peoples were the main factors in the assimilation of Persian-Tajik 
names into Uzbek. Persian-Tajik names have become so ingrained in the system of 
Uzbek anthroponyms that the Uzbek people feel it as a product of their property, 
their language. These types of names have been around for centuries due to the use 
of interconnectedness and collaboration between peoples. During the Timurids, 
Persian-Tajik assimilations were carried out in the same way.

Observations show that the Persian-Tajik layer of Amir Temur’s contemporaries 
used in Temurnoma is observed in both sexes. In ‘Temurnoma” there are more 
common names of women in the forms [Persian-Tajik+ Uzbek], [Arabic + Persian- 
Tajik + Uzbek] than anthroponyms such as Tegina begim, Oljoy Turkon, Sevinch 
beka ... belonging to the Turkic layer of Temurid princesses: Сарой Мулк Хоним, 
Шод Мулк бегим, Шахрибону бегим, Поянда Султон бегим, Феруза бегим, 
Хонзода бегим and others.

In “Temurnoma” women’s names are mentioned in cases directly related to 
the family life of Amir Temur.

Most of the Persian-Tajik names found among male names are compound 
nouns, in the form of [Persian-Tajik+Arabic] or [Arabic+Persian-Tajik]. The 
Persian-Tajik layer of male names in Temurnoma is as follows:

Амир Ёдгоршоу, [Arabic + Persian-Tajik] -  ул вакт додхох, Амир Ёдгор- 
шох, орлот эрди (СТТ-73).

Most of the Persian-Tajik adjectives mean concepts such as agility, courage, 
bravery, strength: Faridun Mirza (mighty), Jahongir Mirza (victorious, brave), 
Komron Mirza (mighty). The motive for choosing some names is to want the child 
to be educated, kind, fair, kind: Mehrlik begim (kind, caring), Mehrbonu (kind).

It was believed that the child was a gift requested from Allah with 
supplications or a gift from the great saints, a mercy, and these notions were based 
on the name: Pir Muhammad Mirza (desired child), Pir Ali Mirza (Ali’s remaining 
child), Mrs. Umid (dream) made, expected girl). Names that people want their 
children’s future to be bright, happy, beautiful: Feruza begim (tolei high), Farrukh 
Mirzo (lucky boy), Mehr Nigor (bright as the sun), Davlat Bakht Saodat (rich, 
happy child).

38

The analysis of the historical lexical layer of religious anthroponyms used in 
Temurnoma shows that the scope of these possibilities is wide. For example, the 
names of prophets, angels, governors, prophets, saints, and companions are 
actively used in prose and poetry. This clearly shows the maturity of Salohiddin 
Tashkendi in the field of religious sciences. The anthroponyms used in the work in 
Arabic are as follows:

Sheikh Shams Kulol [Arabic + Arabic + Arabic] -  Advisor, guide of Amir 
Temur: Шайх Шаме Купол зоуир булдилар. Хар подшоугарижол ул гойиб 
бирлари тарбиячи булуб, Амир Темурга Шайх Шаме Кулол мураббий бупдилар 
(СТТ-58).

Most of the Arabic anthroponyms in Temurnoma are male names: Muhammad 
Sultan Mirza, Sayyid Vaqqas Mirza, Khalil Sultan Mirza, Muhammad Umar Mirza 
and others.

Some of the names of the Timurid princesses are derived from the names of 
the days, months, which are considered sacred in Islam: Rajab Sultan begim (name 
of the holy month), Robiya Sultan begim (girl bom in the 4th month of the old 
lunar calendar). Among the names of princesses in Temurids there are also names 
that express important qualities for a person: Masuma Sultan begim (pure, virgin), 
Mukhtarama begim (respectable, esteemed). Some of the Arabic adjectives refer to 
the concepts that a child wants to grow up to be a dear, loyal friend, companion: 
Muhib Sultan begim (friend, companion), Habiba Sultan begim (dear, beloved 
friend).

In conclusion, it can be said that in the works covering the life and activity of 
Amir Temur and the Temurids, a large part of anthroponyms, that is, more than 
sixty percent, are Arabic names.

CONCLUSION

1. Historical anthroponymic units, which appeared in historical sources, are 
by their genesis one of the most ancient, living and stable layers of language. They 
are a spiritual heritage passed down from ancestors to generations, reflecting the 
uniqueness of each nation as a nation, as well as the historical and linguistic, 
cultural and enlightenment richness of that nation.

2. The creation of a study of anthroponymic units in the work “Temurnoma” 
provides more information about the names, patronymics, nicknames and 
nicknames of the Timurid period, which is considered the richness of the Uzbek 
language. It was found that anthroponyms in the work of the historical work not 
only perform a nominative function, but also perform aesthetic-poetic, educational- 
moral functions.

3. In Russian linguistics, the linguistic feamres of onomastic and 
anthroponymic units sealed in historical sources and works of art, the role of real 
and tissue names in the content of historical works and linguistic features axe 
studied in detail.

4. One of the components of Uzbek onomastics is historical anthroponymy, 
and the object of study of historical anthroponymy is historical anthroponymy.
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Anthroponymy is also a set of ancient names created by our people. Based on the 
analysis of many historical sources, linguistic research and dictionaries, the 
concepts of historical onomastics, historical anthroponymy, historical anthroponymy, 
historical anthroponymy, their meanings, different features were studied and tried 
to give clear and concise definitions of the use of these terms.

5. The classification and lexical-semantic study of anthroponyms in Temurnoma 
is important in the study of the history of language and the history of the people. 
The anthroponyms in the work were divided into seven groups according to the 
characteristics of which dynasty they belonged to. Their classification according to 
their dynastic characteristics showed that they were names related to the socio
political, enlightenment-spiritual, religious-Islamic life of that period.

6. It was studied that the sound change (i-u) in the name of Temur, created on 
the basis of the figurative meaning of the lexeme “iron” in the name of Amir 
Temur, was due to the stylistic meaning, the task, Initially, the owner’s name was 
in the form of Timur. In his youth the bek lexeme was added. The lexeme of Amir 
was added to the name as a result of the activity of the owner after 1370. In the 
reign of Timur, the Emir was considered the highest, greatest position. Since 
Temur was the founder of this empire, the lexeme of Amir was added to his name 
and die joint name of Amir Temur was formed. The introduction of the name in 
this linguistic form fully corresponds to the tradition of the Turkic, ancient oriental 
names.

7. Pseudonyms are a linguistic proof of the cooperation of languages and 
peoples. The cooperation of the Uzbek people with the Persian-Tajiks and Arabs is 
also reflected in the nicknames. Nicknames in the text “Temurnoma” are more 
common Arabic words, Persian words and suffixes. Most of the poets created 
under the pseudonym and became famous by the pseudonym.

8. In the layer of Persian-Tajik names used in the work: [Persian-Tajik], 
[Persian -  Tajik + Persian Tajik], [Arabic + Persian-Tajik + Uzbek], [Persian-Tajik 
+ Uzbek], [Arabic + Persian-Tajik + Persian -  tajik] are common. This indicates 
that during the reign of Amir Temur and the Temurids, anthroponyms in the 
Persian-Tajik language were quite traditional.

9. Amir Temur’s attention to Islam was high, and this belief was reflected in 
the names of princes and princesses. Khans and kings are the upper class men and 
women themselves and their names have different aspects from other class men 
and women. Such names are determined by the spirit of that period, the 
development of society, changes in the spiritual world of man. Anthroponyms in 
“Temurnoma” are reflected in the Arabic layer of Islamic beliefs and customs. In 
Islam, it is important that people’s names are meaningful and beautiful.

10. Of the 443 anthroponymic units mentioned in the Temurnoma, 60% are 
religious names: names of prophets, names of ancestors of prophets, ancestors of 
the Prophet Muhammad, caliphs and saints, names of angels, traditional and 
textual names for artistic names, and creators for real names and creators, names of 
religious scholars, names of rulers, names of kings of Iran, names of Timurids, 
names of Mongols and various rulers.
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Цель исследования: раскрытие лексико-семантических свойств 
антропонимических единиц, использованных в произведении Салохиддина 
Тошканди «Темурнаме».

Объектом исследования являтеся произведения Салохиддина Тошканди 
«Темурнаме» и для сравнения книги «Зафарнома», я в л я ю щ и е с я  первоисточниками 
периода Тимуридов, а также антропонимы, используемые в современных 
историко-художественных источниках.

Научная новизна исследования:
выявлена этимология 443 антропонимических единиц, использованных в 

тексте произведения «Темурнаме», из которых 423 являются мужским 
именамии 20 женскими, на основе языковых и неязыковых факторов 
антропонимов, приведённых в произведении;

доказано, что использование и передачановых толкований таких 
понятий, как «историческая антропонимика», «историческая антропонимия» 
и «исторический антропоним» в узбекской ономастике, помимо языковых 
особенностей также содержат ценную историческую, этнографическую, 
этическую и эстетическую, религиозно-мифологическую информацию, на 
основе антропонимов, собранных из произведения «Темурнаме»;

на основе антропонимических единиц, использованных в источниках, 
отражающих период Тимуридов выявлено, что в зависимости от характеристик, 
к какой династии они принадлежат, антропонимыв «Темурнаме» разделены 
на семь групп, классификация в соответствии с их династическими 
характеристиками связана с названием социально-политической, просветительско- 
духовной, религиозно-исламской жизни того периода;

на основе фактического материала, раскрывается, что псевдонимы 
являются лингвистическим доказательством, выражающим содружество 
языков и народов, что сотрудничество узбекского народа с персидскими 
таджиками и арабами отражается ив псевдонимах, в тексте «Темурнаме» для 
их выражения большей частью используются арабские, персидские слова и 
окончания.

Внедрение результатов исследований. На основе научных результатов 
лексико-семантического исследования антропонимических единиц, 
используемых в источниках периода Тимуридов:

заключение об использовании и интерпретации понятий «историческая 
антропонимика», «историческая антропонимия» и «исторический антропоним» 
в узбекской ономастике помимо языковых особенностей содержащих также 
ценную историческую, этнографическую, этическую и эстетическую, 
ре.1жгиозно-мифологичегкую информацию использовались в фундаментальном 
проекте «Функциональное слово образование в современном каракалпакском 
языке» ФА-Ф1-Г003 (справка Каракалпакского отделения Академии Наук 
Республики Узбекистан от 20 мая 2021 года № 17.01/104). В результате это 
позволило обогатить и улучшить толкования антропонимических единиц;
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заключение об антропонимических единицах, используемых в 
«Темурнаме» и других источниках, отражающих период Тимуридов, 
классифицированных с лексико-семантической точки зрения, в зависимости 
от характеристик, к какой династии они принадлежат, антропонимах в 
произведении, разделенных на семь групп, классификация в соответствии с 
их династическими характеристиками,связанная с названием социально- 
политической, просветительско-духовной, религиозно-исламской жизни того 
периодабыли использованы при составлении сценариев информационной 
программы «Кашкадарьпнскпе новости» и аналитических передач «Мунозара» 
Кашкадарьинской областной телерадиокомпании (справка Кашкадарьинской 
областной телерадиокомпании от 12 октября 2021 г. № 841). В результате 
достигнуто познавательное и практическое обогащение содержания телепрограмм 
и передач;

научное заключение об упорядоченных и систематизированных 443 
антропонимических единицах, использованных в тексте произведения 
«Темурнаме», из которых выявлено 423 имени мужчин и 20 женских имён, 
определены этимология антропонимов, их языковые и неязыковые 
факторы использованы в подготовке «Толкового словаря антропонимов в 
произведении «Темурнаме»» (ISBN 978-9943-978-92-8). В результате 
появилась возможность лексико-семантическоговыявления значений имен 
в произведении.

Структура и объем диссертации. Диссертация состоит из введения, 
трех глав, заключения и списка изпользованной литературы, общий объем 
144 страницы.
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